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коммерсантъстиль 6 март2020

стильсодержание

 12 «Свой стандарт 
и свой идеальный крой»
Фокке де Йонг 
о Suitsupply

 14 Легкий стежок
Натела Поцхверия
о пятидесятилетии 
Sportmax

 16, 17, 57 Новости

 18 Цветочный принт 
и ароматные багеты
Натела Поцхверия, 
Элеонора Цителадзе
о новой главе дома 
Fendi

 20 Модные собрания
Лидия Агеева
о главных событиях 
весны

 22 Подбородок вверх, 
плечи вперед
Кэролайн Эванс
о дендизме Шанель

 24 Вирус в моде
Натела Поцхверия
о том, как COVID-19 
изменил индустрию 
роскоши

 26 Вечные акценты
Натела Поцхверия
о весенне-летних 
коллекциях-2020

 28 «Мы не делаем 
сувениры»
Алена Ахмадуллина
о современной 
одежде и народных 
промыслах

 30 «Наша задача — 
сделать интересный 
продукт для каждого»
Ремо Руффини 
о Moncler Genius
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Tiffan y T1 — нова я линия Tiffan y & Co. в коллекции 
Tiffan y T. Браслеты и кольца из 18 ‑к аратного 
розового золота, а так же украшения из к атегории 
высокого ювелирного искусства с бриллиантовым 
паве — воплощение идеи легкого подхода 
к роскоши — пост упят в прода жу в апреле. В июне 
ожидаются модели из желтого и белого золота. 
Кроме того, появятся браслеты, кольца, серьги 
и подвески с бриллиантами багетной огранки. 
«В представлении Tiffan y роскошь должна быть 
легкой и ненарочитой,— объясняет Рид Кракофф, 
креативный директор T iffan y & Co.— Мы хотели 
отдать должное культовому мотиву “ Т ”, но придать 
ему новый образ с помощью закрепленных 
вру чную бриллиантов и скошенных углов. Этими 
украшениями мы хотим ск азать: драгоценные к амни 
предназначены не только для особых слу чаев, да же 
самые ценные вещи можно носить к а ж дый день 
беззаботно и без пиетета»
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коммерсантъстиль 8 март2020

 32 Кутюр всем миром
Лидия Агеева
о коллекции Alexander 
McQueen

 34 В тени деревьев
Александр Щуренков
о показе Dior 
в Шанхае

 38 Где шьют дело
Алексей Тарханов
о Chanel и ее мастерах

 40 Золотая кинопленка
Натела Поцхверия
об «открытиях» 
Chopard

 42 Здесь и сейчас
Натела Поцхверия
о радостях Bvlgari

 44 Девушки и звезды
Натела Поцхверия
о Zenith Defy Midnight

 46 Золотые ветви
Натела Поцхверия
о Hublot Classic Fusion 
Gold Crystal

 48 Имя музы
Натела Поцхверия
о высокой моде 
Vacheron Constantin

 50 «Я и не знала, что 
есть профессия модный 
иллюстратор»
Меган Хесс 
о работе 
и удовольствиях

 51 Лондонский формат
Натела Поцхверия
о The Olett Quality Club

 52 «Верить в то, что 
делаешь»
Матильда Шнурова 
о своем бизнесе

 53 «Из любителей 
получаются лучшие 
профессионалы»
Юлия Митрович 
о кулинарной школе 
Novikov School

Компания Mercury открыла 
прода жу ювелирных украшений 
на сайте Ц У М а. Mercury — 
первый ювелирный дом 
в России, предоставляющий 
такую услуг у. Доставк а 
осуществляется по Москве. 
К к а ж дому изделию прилагается 
сертифик ат подлинности Mercury 
с индивидуа льным номером 
изделия

Дом Dior представил книг у 
«Викт уар де К астеллан от А до Я», 
посвященную 20 ‑летию ювелирного 
департамента дома Dior. Оливье 
Габе, директор парижского Музея 
прик ла дных искусств, собра л 
словарь из 60 слов, связанных 
с украшениями дома и с самой 
Викт уар де К астеллан. Так же 
в книг у вошли 300 фотографий 
самых знаковых произведений 
Dior Joaillerie. В прода жу книга 
пост упит 21 апреля 2020 года

стильсодержание
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стильсодержание

март2020

слово редактора

Джаред Лето 12 дней медитировал 
в пустыне без телефона и связи 
и ничего не знал о новом вирусе 
и закрытых границах. Было бы здорово 
на время сдачи номера тоже 
переместиться в пустыню и делать 
вид, что изданию о моде, стиле 
и 33 способах наслаждаться жизнью 
нет необходимости реагировать 
на новостные сводки. Не выйдет. 
Индустрия роскоши оказалась под 
ударом первой — в период пандемии 
мало кто запасается новыми туфлями 
или бежит в салон сделать маникюр 
перед изоляцией (хотя таких 
отчаянных я тоже знаю, но они явно 
в меньшинстве). Красота сейчас бросила 
все силы на спасение мира: кто-то 
буквально переквалифицировал свои 
роскошные производства в полигоны 
по производству антисептиков 
и врачебных халатов, а кто-то открыл 
бесплатный доступ ко всем своим 
мастер-классам и записям концертов 
и спектаклей — слушать и смотреть 
красоту, что тоже может спасти 
от уныния. И все мы верим, что 

рано или поздно 
это закончится 
и мы снова поедем 
в Париж на выставки, 
отправимся 
в Милан на показы, 
по которым успеем 
соскучиться, 
купим абонементы 
в консерватории 
и будем охотиться 
за «той самой» сумкой. 
Хочется верить, 
что все это мы будем 

делать с еще большим наслаждением 
и ощущением важности каждого 
момента. И всегда будем помнить весну 
2020-го как мощнейший катализатор 
переоценки ценностей.

Н атела Поцхверия

 10 коммерсантъстиль

 54 Оделяй и властвуй
Алексей Тарханов
о Christofle, 
празднующем 
190‑летие

 56 Антикризисный 
подход
Анатолий Корнеев
о женщинах 
в мужском бизнесе

 58 Счастливая 
деревня
Елена Борисова
об отелях Elounda 
на Крите

 59 Особый вкус
Натела Поцхверия
о сокровищах 
Сицилии

 60 Греческие 
каникулы
Светлана Рысева
о курорте Sani 
Resort

 61 Персонализация 
покоя
Светлана Рысева
о Grand Hotel 
du Cap‑Ferrat

 62 Высокие 
технологии 
тренировок
Ирина Кутьина 
о клубах Encore 
Fitness

 63 «Пришло время 
всем ответить»
Тина Канделаки 
о своей 
второй книге 
и о косметическом 
бизнесе

Весенняя рек ламна я к ампания «Мех а Ек атерина» — 
иллюстрация любви к жизни и веры в светлое будущее. 
Три давние подруги (модели агентства «Олдушк а») встретились 
в ресторане Арк а дия Новикова «Сирена», чтобы обменяться 
новостями. Н а них вещи из новой весенне-летней коллекции 
«Мех а Ек атерина» — легкие па льто и ж акеты из к аракульчи 
и козлик а, воротник из лисы, головные уборы из стриженой 
норки.
В коллекции так же представлены собольи ша ли, песцовые 
па лантины и к летчата я шуба — плод кропотливой работы 
скорняков бренда
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коммерсантъстиль

стильпервые лица

 12 март2020

«СВОЙ СТАНДАРТ И СВОЙ ИДЕАЛЬНЫЙ КРОЙ»
Фокке де Йонг о Suitsupply

ПЕРВЫЙ магазин голландско‑
го бренда костюмов Suitsupply открыл‑
ся в Москве, на «Красном Октябре», в 2014 
году. К 2020‑му бренд запускает в Москве 
линию женских костюмов. Будут ли они 
интересны российским женщинам, и чем 
голландский бренд костюмов может быть 
привлекательнее итальянского или бри‑
танского? Об этом «Коммерсантъ. Стиль» 
расспросил основателя и генерального ди‑
ректора Suitsupply Фокке де Йонга.

Как вам удалось убедить людей в том, 
что качественный костюм — это 
не только Италия и Великобритания, 
но и Нидерланды?
В чем хороши голландцы, так это в ком‑
мерции. Наша страна знаменита тем, что 
собирает по всему миру что‑то качествен‑
ное и превращает в идеальный продукт. 
Что касается нашего бренда, то главный 
офис у нас в Голландии, и начали мы отсю‑
да, но мы международный бренд. Наши 
магазины есть в тех местах Италии и Ве‑
ликобритании, которые всегда считались 
лучшими для выбора костюмов. У нас ита‑
льянский текстиль и дизайн, разработчи‑
ки из Германии, маркетологи из США. Вот 
так мы собираем лучшее и делаем выдаю‑
щийся и яркий продукт, который продви‑
гаем с нашими навыками ведения бизнеса.
Почему клиенты предпочтут ваш 
бренд другому?
Думаю, причина в том, как мы препод‑
носим наш бренд. Обычно костюмные 
бренды являются приверженцами консер‑
ватизма и строгости, они как будто делают 
из костюмов форму. Наш подход немного 
другой, мы считаем, что нужно не встра‑
иваться в стандарт, а найти свой стандарт 
и свой идеальный крой. Мы предложи‑
ли костюмы менее консервативные, в них 
и женщины, и мужчины чувствуют себя 
не зажатыми, а элегантными и уверенны‑
ми. Костюмы сшиты из хорошей ткани, 

они легкие, их приятно носить, в них ком‑
фортно, как в повседневной одежде. К тому 
же в каждом магазине есть портные, кото‑
рые могут быстро и недорого подогнать ко‑
стюм по фигуре, чтобы вы выглядели в нем 
безупречно. И, конечно, у нас привлека‑
тельные цены: вы получаете хороший про‑
дукт за адекватные деньги.
Почему цены у вас ниже, чем у других 
брендов?
Мы делаем три вещи не так, как другие. Во‑
первых, мы самостоятельно работаем над 
дизайном, производством и продажами 
без посредников. Во‑вторых, мы выбира‑
ем для магазинов не самые дорогие места. 
Взять хотя бы наш магазин на «Красном Ок‑
тябре», который мы открыли шесть лет на‑
зад: нам говорили, что мы сумасшедшие, 
раз хотим открыться в месте, где рядом 
нет магазинов. Тем не менее этот наш пер‑
вый магазин в Москве до сих пор самый 
успешный. Здесь же, на «Красном Октябре», 
мы решили открывать и женский магазин 
Suitsupply Women. В‑третьих, мы не вкла‑
дываем огромных денег в рекламу, зато 
уделяем много времени и внимания ка‑
честву обслуживания. В любом магазине 
Suitsupply вы встретите консультанта, ко‑
торый будет одет так хорошо и так много 
будет знать о продукте, что вы подумаете: 
да, я хочу купить костюм у него или у нее. 
А когда ты не тратишь много на локацию 
и рекламу, то можешь продавать свою про‑
дукцию не так дорого.
В России много женщин-руководите-
лей, которые носят костюмы. Нередко 
они средних лет, довольно консерва-
тивны, у них мало времени на шопинг, 
им нужны вещи большого размера. 
У вас есть что им предложить?
Конечно. Особенно женщинам, у которых 
нет времени. Кроме коллекции готовой 
одежды, которую можно подогнать за пол‑
часа прямо в магазине, у нас есть и сервис 
индивидуального пошива Custom Made — 
не только для мужчин, но и для женщин. 
Такие вещи будут готовы через четыре 
недели.
Что кроме денег дает вам бизнес?
Деньги, получаемые от бизнеса, я вклады‑
ваю в его же развитие. С одной стороны, 
он креативный: дизайн, мода, коллекции. 
С другой стороны, это всегда команда, что‑
бы продавать креативные вещи, нужно 
быть энтузиастом. Мне нравится ездить 
по нашим магазинам, почти каждый сезон 
я бываю во всех, встречаюсь с командами, 
узнаю, как идут дела, что происходит в ма‑
газинах каждое утро, и вместе мы пытаемся 
понять, как сделать наш бизнес лучше. Ви‑
деть, как бизнес становится лучше, в этом 
же суть предпринимательства, разве нет? 
Если будешь просто получать прибыль, те‑
бе станет скучно, быстро почувствуешь се‑
бя несчастным. Нам нравится, когда есть 
проблемы, которые надо решить. Люди 
говорят: это не проблемы, а испытания. 
Но когда испытаний слишком много — у те‑
бя проблема. А как только их становится 
меньше, тебе хочется новых проблем.
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стильюбилей

 14 март2020

БОЛЬШЕ экспериментов — под 
таким лозунгом Акилле Марамотти, владе-
лец и основатель Max Mara Group, 50 лет на-
зад, в 1969 году, запускал Sportmax, бренд 
конструкторских решений по деконструи-
рованию одежды, как его окрестили сами 
владельцы. Идея родилась у Марамотти, 
когда он наблюдал за молодыми житель-
ницами Нью-Йорка и Лондона. Ему пока-
залось, что девушкам не хватает магазина, 
где они могли бы быстро и без лишних 
раздумий покупать одежду, легко комби-
нирующуюся между собой, но при этом 
высокого качества и, конечно, современ-
ную, спортивную и стильную. Sportmax 
родился из линии Pop, которую в 1965 го-
ду предложили юным клиенткам бутиков 
Max Mara. Креативную команду Pop возгла-
вила бывшая модель и редактор француз-
ской версии журнала Elle Лисон Бонфис. 
Марамотти был уверен, что ему нужен 
не дизайнер или конструктор (их доста-
точно в компании), а человек с модным 
взглядом на одежду. Позже свою мысль Ма-
рамотти сформулировал так: «Max Mara — 
это мода, а Sportmax — стиль». Именно 
Sportmax в 1976 году организовал первый 
подиумный показ в отеле Principe di Savoia 
в Милане (флагман компании, Max Mara, 
в расписание показов попал только в 1983-
м). Для бренда работали Жан-Шарль де Ка-
стельбажак, Ги Поллен и другие пионеры 
футуристического дизайна. Креативной 
командой с 1983 года управляет Грация 
Малаголи, с ее легкой руки бренд стал 
привлекать к работе выпускников лон-
донского Королевского колледжа: «Sport-
max — это креативный инкубатор, где 
свежесть взглядов и новые таланты сочета-
ются с текстильными и производственны-
ми ноу-хау». 
Бренд даже придумал свой небольшой 
модный словарик, куда вошли такие выра-
жения, как, например, knit wit — дословно 
перевести можно как «трикотажное остро-
умие»,— то есть трикотажные предметы 
гардероба необычного покроя. Но самой уз-
наваемой деталью коллекций был особый 
легкий стежок, его же использовали и в 
новой капсульной юбилейной коллекции 
как ключевую деталь декора. Пятнадцать 
предметов гардероба — пальто, жакеты, 
платья, рубашки и трикотаж изумрудно-

зеленого, ультрамаринового и насыщен-
ного красного цветов — все сочетаются 
между собой в любых комбинациях, как 
завещал Акилле Марамотти.
Специально к запуску художница Аврора 
де ла Моринери создала серию рисунков 
моделей в одежде из коллекции. Они ста-
ли частью большого юбилейного альбома 
о славном прошлом и настоящем бренда. 
Кроме иллюстраций Авроры в книгу вош-
ли фотографии лучших фотографов, от Са-
ры Мун до Питера Линдберга, работавших 
для Sportmax и снимавших когда-то мало-
известных начинающих моделей Ясмин 
Ле Бон или Карлу Бруни. Собрал все ар-
хивы пяти десятилетий в один фолиант 
Оливье Сайяр, бывший директор Музея 
Гальера, парижского музея городской мо-
ды, и влиятельный куратор, готовивший 
модные выставки по всему миру. Сайяр 
раздобыл и неопубликованные закулис-
ные съемки, редкие документы и эскизы, 
а вступление попросил написать извест-
ного писателя моды и колумниста GQ и 
Vogue Люка Литча. Литч выступил торже-
ственно, как и полагается в таких случаях: 
«Основанный Акилле Марамотти и позже 
переосмысленный многими творческими 
гениями, руководствовавшимися пред-
принимательским чутьем основателя, 
бренд Sportmax на протяжении 50 лет был 
зеркалом всех социальных перемен и пе-
ремен во вкусах женщин, а также предви-
дел тенденции и опережал время». Когда 
еще, как не на юбилее, выступать с такими 
пышными речами.

ЛЕГКИЙ СТЕЖОК
О пятидесятилетии Sportmax
Натела Поцхверия 
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« П я т ь д е с я т 
в е л и к о л е п н ы х  л е т 

S p o r t m a x  н а п о л н я е т 
е ж е д н е в н у ю  ж и з н ь 

п о э з и е й .  Е г о  в и р ш и 
в ы ш и т ы  в  в еч н о с т и , 

о н и  п р и д а ю т 
о б ы ч н ы м  я в л е н и я м 

б л а г о р од с т в о .  
И х  ц и т и р у ю т  в е з д е , 

гд е  ж е н щ и н а м  н у ж н а 
од е ж д а  б е з  п о к а з н о г о 

и з л и ш е с т в а  
в н е  в р е м е н н ы х 

ра м о к » .

Оливье Сайяр, 
автор юбилейного а льбома 

Sportma x

Архивна я съемк а:  
осенне-зимняя коллекция 
Sportma x в Vogue Italia , 
1969 год

Юбилейна я к апсульна я 
коллекция Sportma x  
и иллюстрация  
Авроры де ла Моринери
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Geox, бренд высокотехнологичной одеж ды и обуви, к а ж дый сезон 
предлагает новые разработки. Н а этот раз в весенне-летней коллекции 
появились практичные босоножки с анима листичным принтом, 
свободные парки в стиле сафари с воротником, кокеткой и погонами, 
к ак у тренча, и рук авами-трансформерами, а так же босоножки на высоком 
устойчивом к аблуке, с перекрещивающимися ремешк ами. Верхняя одеж да 
из дышащих материа лов с водоотта лкивающими свойствами комфортна 
в любую погоду, а обувь настолько удобна, что ноги в ней не устают. 
Помимо этих к лючевых предметов в коллекции «весна-лето 2020» 
появились и обновленные сникеры Aer antis TM с системой вентиляции, 
котора я активизируется при ходьбе. Такой эффект достигается благодаря 
особой конструкции подошвы — с функциона льными отверстиями, 
создающими воздушные к арманы. При давлении на подошву отверстия 
в ее вну треннем слое расширяются, и воздух легко циркулирует 
во всех направлениях, не дава я ногам перегреваться и потеть. Еще 
одна технологическ а я инновация в коллекции GEOX — куртки X Led 
с подсветкой. Модели из водо - и ветронепроницаемого нейлона оснащены 
тонкими светящимися полоск ами из оптических волокон и светодиодов, 
которые расположены на груди и на спине чу ть ниже та лии. Светова я 
схема разработана компанией Osr am, лидером рынк а осветительных 
приборов. В зависимости от настройки светодиоды мог у т гореть постоянно 
или мигать. Система подсветки заряж ается от внешнего аккумулятора 
через USB -разъем вну три куртки.
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Herno Globe — это жилеты, 
парки, бушлат и бомбер 

из тк ани, котора я на 84% 
состоит из переработанного 

нейлона, а подк ла дк а — 
из переработанного г усиного 

пух а. Так марк а встает на пу ть 
устойчивого производства. 

Так же Herno предлагает 
обновленную линию одеж ды 

Herno Monogr amme, к лючевой 
элемент дизайна которой — 

логотип марки — вышит 
на тренча х, плаща х, бомбера х 

и парк а х

В мультибрендовом бу тике ита льянской обуви 
и аксессуаров No One пополнение. Бренд Principe 
di Bologna представил лодочки Luna на высокой 
тонкой шпильке с крупным ква дратным к амнем 
на носке. Модель выполнена из гла дкой кожи цветов 
серебристый и золотистый мета ллик.
Fr atelli Rossetti выпустил унисекс-коллекцию под 
девизом «Love Each Side of You». А Pollini предлагает 
первую в истории бренда сва дебную коллекцию 
обуви

Обувь ита льянского бренда 
Bougeotte, основанного 
в 2015 году, с этого сезона 
можно приобрести в Ц У Ме. 
Чтобы разработать удобные 
и практичные лоферы 
из норки, замши, мех а 
и экзотических видов 
ита льянской кожи ру чной 
выделки, креативный директор 
бренда Фаина Фридман вместе 
с командой полтора года 
изу ча ла все нюансы форм 
и колодок. Н а создание одной 
пары уходит больше 50 часов 
ру чного труда

В летней коллекции 
ита льянского обувного бренда 
Doucal’s — слиперы из кожи, 
замши и японского денима, 
эспа дрильи, сделанные 
из замши и кожи, с подошвой 
из джу та и резины

Для новой коллекции внесезонных вещей 
немецкий бренд Armargentum разработа л прочное 
волокно Mir acle. Состав его держится в секрете, 
но технологи марки уверяют, что волокно 
ок азывает косметическое воздействие на кожу, 
поддержива я естественный процесс ее регенерации. 
Оно успок аивает и способствует обновлению 
к леток, дела я кожу более красивой и здоровой. 
Зву чит слишком чудесно, чтобы быть правдой, 
но трехлетние эксперименты док азывают: эффект 
есть. Потому и названо волокно «Mir acle», что 
значит «чудо». М атериа л немнущийся, вещи можно 
стирать в машине при 60 гра дуса х

В прода жу пост упила 
к апсульна я коллекция 

верхней одеж ды бренда 
Diego M из кожи наппа. 

Это двусторонние 
запа хивающиеся па льто 

и куртки с широким воротом. 
С одной стороны они 

к лассического черного цвета 
или нежного пудрового, 

а с другой — цвета мета ллик 

Бестселлеры прошлых 
лет в новой женской 
коллекции R aschini — сумки 
из экзотической кожи ярких 
цветов и вместительные 
дамские портфели — 
все выполнено вру чную 
ита льянскими мастерами
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ЦВЕТОЧНЫЙ ПРИНТ И АРОМАТНЫЕ БАГЕТЫ
Новая глава дома Fendi

САМЫЕ темные минуты быва-
ют перед рассветом, вспомнила Сильвия 
Вентурини Фенди и для первой женской 
коллекции, созданной без участия Карла 
Лагерфельда, выбрала декорации в виде 
взлетно-посадочной полосы на рассвете. 
Карл ушел год назад, но жизнь продолжа-
ется, новые дни наступают неумолимо 
и впереди еще много взлетов.
«Он был капитаном,— не без грусти го-
ворит о Карле Лагерфельде Сильвия Вен-
турини Фенди.— Долгие годы мы вели 
сложный и серьезный творческий диа-
лог. Сейчас все решения мои и только мои, 
и это огромная ответственность». Ровно 
50 лет Карл Лагерфельд возглавлял жен-
ское направление модного дома Fendi 
и реализовал множество невероятных 
идей — от знаменитой придуманной за па-
ру секунд аббревиатуры FF до грандиозно-
го юбилейного шоу возле фонтана Треви 
в Риме. Но всегда рядом была Сильвия. 
Вместе они создали несколько револю-
ционных продуктов, например, символ 
1990-х — сумку Baguette или узнаваемые 
меховые предметы гардероба самых без-
умных расцветок.
Коллекция получилась легкая и сол-
нечная, но со знаковыми элементами 
в дизайне и стилизации — дизайнер ис-
пользовала все оттенки коричневого, 
от светло-бежевого до темного кофейно-
го, добавила нежные пастельные тона 
и цветочные принты. Модели выходили 
на подиум с растрепанными прическами 
в стиле 1970-х, в клетчатых костюмах, ми-
ни-платьях из меха и шифона, в стеганых 
бомберах, брюках карго и легких пальто. 
Сильвия стремилась сохранить ДНК брен-
да, но отметила, что многие элементы ди-
зайна использованы впервые, например, 
цветочный принт и кожаное плетение вме-
сто соломы. И хотя в коллекции было мно-
го прозрачных тканей и пастельных тонов, 
Вентурини Фенди объявила, что все вещи 

предназначаются сильной и независимой 
женщине: «Я хочу, чтобы женщинам было 
удобно в этой одежде, и думаю о практич-
ной стороне вещей».
Что же касается аксессуаров, в авангарде 
вновь оказались сумки Baguette, но в но-
вом размере — Pico (так называют единицу 
измерений меньше Micro и Nano). Pico Ba-
guette присоединяется к семейству аксес-
суаров Fendi как одна из самых маленьких 
сумок в мире — размер 4х4 см (даже из-
вестная крошечная сумка Jacquemus была 
на 1,2 см больше). Первоначально Pico Ba-
guette предназначалась для ношения в ней 
беспроводных наушников, но когда дизай-
нер добавила к ней длинную цепочку, по-
лучился законченный аксессуар, который 
можно носить как ожерелье, брелок или 
браслет. Впрочем, для логотипа FF даже 
на такой крошке место нашлось.
Помимо Pico Baguette, бренд выпускает 
еще одну новинку сезона, которая имену-
ется первой ароматной сумкой в мире.
Объединившись с парфюмером Франсисом 
Кюркджяном, бренд создал первую в ми-
ре коллекцию сумок с ароматом парфюми-
рованной воды Fendi Frenesia. В линейку 
вошли женская и мужская версии моделей 
Baguette разных размеров, выполненные 
в желтом цвете — Scented Baguette и Nano 
Baguette. Запах на сумке сохраняется боль-
ше трех лет, но в комплект все равно входит 
флакон духов, для того чтобы обновить или 
усилить аромат. Франсис Кюркджян уже 
экспериментировал с парфюмированой 
кожей, именно он воссоздал технику изго-
товления кожаных перчаток, которые дол-
го сохраняли аромат духов, как это было 
принято в XVII веке. Аромат Fendi Frenesia 
с нотами ладана, ванили, розы и древесной 
коры раскрывается по-разному в зависимо-
сти от температуры и, по слухам, от настро-
ения владелицы сумки.

Под г о т ови л и Н ат е л а Поц х ве р и я,  

Эл е онора Ц и т е л а д зе

Ароматна я сумк а Baguette 
продается в комплекте  
с флаконом духов  
Fendi Frenesia
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Сильвия Вент урини Фенди 
в фина ле пок аза коллекции 
сезона весна—лето 2020
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Право женщины на костюм

На мысль о женской линии Suitsupply – 
голландскую марку мужских костюмов, 
известную своим качеством и ценами 
ниже, чем у конкурентов, – натолкну-
ла выпускная работа одной студентки, 
компания заинтересовалась ею и пред-
ложила девушке вместе развивать 
задумку. В процессе выяснилось, что 
лекала женского костюма сделать даже 
сложнее, чем мужского. Тем не менее, 
новое направление бизнеса – коллек-
ция женских костюмов, повседневной 
и верхней одежды и даже смокингов 
была продумана до мелочей, реализова-
на со свойственным женщинам перфек-
ционизмом и запущена в продажу в 2017 
году сначала в бутиках марки в Милане, 
Шанхае, Нью-Йорке и Франкфурте. 
Следующий рынок, где появляется жен-
ская линия Suitsupply, – Москва. 

РАСПОЛОЖЕНИЕ 
Чтобы представить женскую кол-
лекцию, расширили пространство 
в первом и до сих пор самом успеш-
ном московском бутике Suitsupply – 
на «Красном Октябре». 

ДРУГОЙ ПОДХОД
Костюмы Suitsupply сшиты со знани-
ем всех тонкостей портновского дела, 
но при этом бренд рассчитан на тех, 
кто не ограничивает себя консерва-
тивными рамками делового дресс-кода 
и протокола, – это костюмы для тех, 
кто и к бизнесу, и к себе относится 
легко и с самоиронией. Женщина, ко-
торая носит костюм, оценит и качество 
материалов – это премиальные ткани 
от лучших итальянских мануфактур, 
в выборе которых не сомневается 
основатель и генеральный директор 
компании, он сам всегда носит одежду 
Suitsupply.

УСЛУГИ ПОРТНОГО 
Женщинам предлагаются сервисы, 
которыми известен Suitsupply и за ко-
торые его так любят покупатели: под-
шить рукава пиджака или укоротить 
брюки, чтобы костюм сидел безупреч-
но, можно прямо в бутике за полчаса. 
Работа над более трудоемкими измене-
ниями готовой одежды займет три дня. 

КОСТЮМ НА ЗАКАЗ
Отталкиваясь от уже существую-
щих моделей, можно выбрать другую 
ткань, подкладку, пуговицы, отрегули-
ровать ширину лацканов и количество 
шлиц – в итоге получится костюм, 
какого вы больше ни на ком не встре-
тите. Пошив такого костюма займет 
четыре недели. 

НЕ ТОЛЬКО КОСТЮМЫ
В Suitsupply всегда можно найти отлич-
ный пиджак, но на этом марка не оста-
навливается. В женской коллекции, 
как и в мужской, есть повседневные 
вещи, верхняя одежда и смокинги – 
для торжественных мероприятий 
с дресс-кодом black tie.

1. ТРЕНЧ  
ПРЯМОГО КРОЯ
 43 700 руб.

2.  ЖАКЕТ  
ИЗ ВЕЧЕРНЕЙ  
ЛИНИИ TUXEDO
 34 900 руб.

3. БРЮКИ  
С ВЫСОКОЙ  
ПОСАДКОЙ 
17 500 руб.
17500 руб.
4. ЖАКЕТ  
ИЗ СЕЗОННОЙ  
КОЛЛЕКЦИИ
 33 200 руб.

5. БРЮКИ- 
ПАЛАЦЦО
26 200 руб.
 2
6. ОДНОБОРТНЫЙ 
ЖАКЕТ  
 33 200 руб.

7. ДВУБОРТНЫЙ 
ЖАКЕТ 
 34 900 руб.

В Москве появилась женская линия Suitsupply –  
неожиданный ход от бренда мужской одежды

Берсеневская наб., 8, стр. 1, «Красный Октябрь»

1
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МОДНЫЕ СОБРАНИЯ
О главных событиях весны
Лидия Агеева 

ЭКСПОЗИЦИЯ «Алайя и Ба-
ленсиага. Скульпторы формы» рассказы-
вает о Кристобале Баленсиаге и о влиянии 
его таланта на моду и на самого Аззедина 
Алайю.
«Немногие знают, что Алайя был не толь-
ко дизайнером, но и страстным коллек-
ционером моды ХХ века. Он скупал на 
аукционах все самые дорогие и интерес-
ные модели, мог заплатить десятки тысяч 
евро за понравившееся ему платье. По су-
ти, у него дома был третий по величи-
не музей моды Франции, сопоставимый 
с Музеем декоративных искусств и па-
рижским Музеем моды Гальера,— рас-
сказывает куратор экспозиции Оливье 
Сайяр.— Аззедин никогда не показывал 
нам свою коллекцию, и его едва ли мож-
но было попросить одолжить одно из его 
платьев на выставку». Когда Алайя умер 
в ноябре 2017 года, его самые близкие дру-
зья — компаньон и художник Кристоф 
фон Вейе, основательница концепт-сто-
ра и галереи Corso Como Карла Соццани 
и историк моды Оливье Сайяр — реши-
ли, что эти платья пора показать широ-
кой публике, и устроили в доме на улице 
Веррери, где жил и работал Алайя и где 
по-прежнему находятся его ателье и флаг-
манский бутик, новый парижский музей 
моды. Теперь здесь проходят временные 
экспозиции, посвященные моде ХХ века, 
которые курирует Оливье Сайяр.
Его новая выставка посвящена Баленсиа-
ге. Почему? Согласно легенде, коллекция 
Алайи началась именно с платьев Кри-
стобаля. Сайяр рассказывает, что когда 
великий испанец решил закрыть свой ку-
тюрный дом в 1968 году, первым, кто при-
шел к нему забирать ткани и оставшиеся 
модели, был начинающий кутюрье Аззе-
дин Алайя. Но, принеся домой платья Ба-
ленсиаги, он не смог поднять на них руку. 
И в итоге принял решение коллекциони-
ровать их, как и работы современников 
Кристобаля — Эльзы Скьяпарелли, Мад-
лен Вионне, Жанны Ланвен, Коко Шанель 
и Мадам Гре. 
На выставке представлено более 80 
платьев, жакетов и пальто Баленсиаги 
и Алайи — вещей, которые отражают сход-
ство талантов двух гениев моды ХХ века 
(в коллекции более 400 платьев Баленси-
аги, из которых Оливье выбрал около 40). 
Образы сгруппированы тематически — 
по замыслу Сайяра, они должны перекли-
каться друг с другом. Здесь есть черное 
кружево Баленсиаги и его версия от Аз-
зедина Алайи, короткие дневные паль-
то с круглым воротником (они выглядят 
настолько вне времени, что почти невоз-
можно определить, какое из них сшил 
Алайя, а какое Баленсиага), кожаные жа-
кеты (и тот и другой были мастерами пер-
форации), вечерние платья-скульптуры. 
На выставке также можно посмотреть 
документальный фильм стилиста Джо 
Маккенны об Алайе, где его окружение — 
дизайнер Николя Гескьер, стилист Грейс 
Коддингтон, топ-модель Наоми Кэмпбелл, 
критик Кэти Хорин и многие другие рас-
сказывают о самых забавных историях 
из жизни кутюрье. А на дополнительным 
этаже, в мини-галерее, собраны редчай-
шие скетчи Кристобаля Баленсиаги из его 
именного фонда в Гетарии, куда экспози-
ция отправится осенью после Парижа. 
Alaïa et Balenciaga. Sculpteurs de la forme
Association Alaïa, Париж
до 28 июня

Azzedine Al aia , 
осень 2001 года

Balenciaga,  
лето 1960 года 

Balenciaga,  
лето 1960 года
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Harper’s Bazaar, le premier 
magazine de mode
Le Musee des Arts Decoratifs, Париж
до 14 июля
Этажи моды (1300 кв. м) парижского Музея декоративных искусств после про-
должавшейся год реконструкции откроются масштабной экспозицией, тема 
которой — история современной моды в интерпретации одного из ее главных 
вестников, американского журнала Harper’s Bazaar. Эта выставка не только уни-
кальное собрание редчайших платьев, модных иллюстраций и фотографий, 
но и рассказ о людях, которые создавали один из главных журналов современ-
ной моды — Диане Вриланд, Кармел Сноу, Алексее Бродовиче — и открывали 
таланты дизайнеров, фотографов, стилистов и писателей.
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Azzedine Al aia ,  
лето 1988 года

Azzedine Al aia ,  
2003 год 

Balenciaga,  
осень 1954 года

Betty Catroux, Yves Saint Laurent. 
Feminin singulier
Musee Yves Saint Laurent, Париж
до 11 октября
Музей Ива Сен-Лорана посвятил новую выставку одной из главных муз кутюрье, иконе стиля 
Бетти Катру. Познакомившись в 1967 году на вечеринке в The New Jimmy’s, они больше не рас-
ставались. О дружбе Сен-Лорана и Бетти Катру ходят легенды: они вместе путешествовали 
по миру, танцевали ночи напролет в парижском клубе Le Palace, писали друг другу полные 
любви письма (вместе с архивными фотоматериалами их можно увидеть на выставке). 
Ив говорил, что Бетти его «женский двойник», сестра-близнец и лучший друг, восторгался тем, 
как она носила созданные им вещи. Прошлой осенью Бетти решила подарить фонду Yves Saint 
Laurent — Pierre Berge 318 жакетов, платьев-сафари и вариаций на тему женского смокинга 
из своего гардероба, около 40 из них присутствуют в экспозиции. Куратор выставки — креа-
тивный директор Saint Laurent Энтони Ваккарелло, который, продолжая дело Сен-Лорана, 
тоже вдохновляется уникальным стилем Бетти Катру.

Christian 
Louboutin: 
l’Exhibition[niste]

Palais de la Porte Doree, Париж
до 26 июля 2020 года
Выставка, посвященная одному 
из главных обувщиков современности 
Кристиану Лубутену, так же экстрава-
гантна, как и он сам: здесь в изобилии 
представлены его фирменный крова-
во-красный цвет, стразы, перья. Экспо-
зиция условно делится на две части: 
история творчества Кристиана 
на примере самых ярких пар создан-
ной им обуви и его источники вдохно-
вения: фотографии Хельмута Ньютона 
и Пьера и Жиля, фарфор Wedgwood, 
сюрреалистичные украшения Викту-
ар де Кастеллан, предметы искусства 
стран Африки и Азии. На выставке 
представлено большое собрание работ 
парижского обувщика: здесь можно 
увидеть и его скетчи для танцовщиц 
кабаре, самые первые каблуки Pigalle, 
блокбастеры Nudes и, конечно, голо-
вокружительные туфли на 14-сантиме-
тровых каблуках в самых неожидан-
ных вариациях. А еще серия юмори-
стических мини-фильмов о том, как 
создается обувь Christian Louboutin, 
в которых сам Кристиан в костюме 
своего любимого красного цвета 
исполняет главную роль. 

НА МОМЕНТ СДАЧИ НОМЕРА  

«Коммерсантъ. Стиль» в печать музеи 

во Франции объявили о закрытии 

на карантин. Связавшись с пресс-службами 

музеев, редакция получила заверения в том, 

что выставки будут продлены после снятия 

карантина. Некоторые музеи готовят 

бесплатные онлайн-экскурсии 

по экспозициям. Подробная информация — 

на официальных сайтах музеев.
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ПОДБОРОДОК ВВЕРХ, ПЛЕЧИ ВПЕРЕД
О дендизме Шанель
Кэролайн Эванс 

«ПЛАТЬЕ создается из ткани, а 
не из украшений, которыми его можно до-
полнить»,— каждое высказывание Габри-
эль Шанель звучит сегодня как манифест. 
Потому выставку, которая откроется этой 
весной в парижском музее городской моды 
Пале Гальера, назвали «Габриэль Шанель. 
Манифест моды». Этапы жизни дизайнера 
показаны через наряды и предметы гарде-
роба, которые придумала и создала Ша-
нель. Выставка исследует развитие стиля 
Коко, появление знаменитых символов 
дома — маленького черного платья, спор-
тивных моделей 1920-х годов, утонченных 
платьев 1930-х, аксессуаров, украшений, 
парфюма. Десять архивных фотографий 
разных лет делят жизнь на десять глав: во-
йна и закрытие дома, появление Кристи-
ана Диора и его new look, возвращение 
Габриэль в высокую моду и так далее. Ку-
раторы во главе с новым директором Пале 
Гальера Мирен Арзаллуз деликатно обош-
ли тему личной жизни Мадемуазель и не 
стали касаться того, что не имело отноше-
ния к работе. Но и без этого набралось бо-
лее 350 экспонатов, которые собирали по 
всему миру. 
Примечательно и то, что модный дом Cha-
nel поддержал не только выставку, но и 
масштабную реконструкцию здания му-
зея. После выставки, посвященной Габри-
эль Шанель, в музее откроется большая 
ретроспектива французского журнала о 
моде Vogue, которому в этом году исполня-
ется 100 лет.
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Редакция «Коммерсантъ. Стиль» пу-
бликует отрывок эссе «Шанель, новая 
женщина как денди», которое специ-
ально к открытию выставки написа-
ла профессор истории и теории моды 
Кэролайн Эванс.

«Ипподром где-то на юге Франции, год 
1907-й или 1908-й. Габриэль Шанель око-
ло 25, и выглядит она шикарно и спор-
тивно одновременно: мужское пальто, 
белый воротник, галстук и соломенная 
шляпа, которую она сама смастерила. По-
мужски непринужденная поза — руки 
в карманах пальто, бинокль на ремешке 
через плечо. Во времена, когда женщины 
всячески демонстрировали модными на-
рядами свою социальную и экономиче-
скую зависимость от мужчин, явиться 
в таком виде на скачки было верхом дер-
зости. Шанель не была похожа ни на одну 
из присутствовавших дам, по чьим слож-
ным нарядам и богато декорированным 
шляпкам можно было определить, какую 
роль в их жизни играл сопровождавший 
их мужчина — был он мужем, любовни-
ком или отцом. Шанель же в те времена 
состояла в свободных отношениях и от-
деляла себя от женского сообщества — 
в первую очередь тем, что носила вещи 
из мужского гардероба, как будто сохра-
няя социальное инкогнито: галстук при-
надлежал ее возлюбленному Этьену 
Бальзану, а пальто — другу, барону Фою. 
“До того как стать брендом, Шанель была 
авантюристкой”,— пишет Лилу Маркан, 
управляющая домом моделей в последние 
годы жизни Мадемуазель. В свои 20, а мо-
жет, и раньше Шанель придумала особый 
вид дендизма, социального маскарада, 
от которого никогда не отказывалась: это 
была возможность казаться той, кем она 
на самом деле не являлась, но при этом 
не быть той, кем она казалась. Эллен Моэрс 

(писательница, совершившая первую по-
пытку исследования женской литерату-
ры отдельно от мужской.— “Коммерсантъ. 
Стиль”) описывала, как в конце XIX — нача-
ле XX века денди проложили путь “новой 
женщине” — женщине с сигаретой, на вело-
сипеде и с собственным мнением впридачу. 
И все же между этими двумя образами суще-
ствовала преемственность. Шанель с ее со-
циальной мобильностью и щегольством 
во многом походила на английского денди 
Джорджа Браммела, который использовал 
свою элегантность, остроумие и определен-
ную степень бравады, чтобы войти в те кру-
ги общества, к которым он не принадлежал 
по рождению. Писатель Жюль Барбе 
д’Оревильи в своем небольшом трактате, по-
священном Браммелу (трактат был опубли-
кован в 1861 году.— “Коммерсантъ.Стиль”), 
пишет о фундаментальной гендерной не-
определенности денди — описание, кото-
рое справедливо применить и к той манере, 
с которой Шанель входила во французское 
общество полвека спустя. Барбе д’Оревильи 
употребляет термин “гермафродиты исто-
рии” и пишет о “двойственной и даже 
множественной природе и неясной интел-
лектуальной гендерной принадлежности”.
Но дендизм Шанель ни в коем случае нель-
зя сравнивать с трансвестизмом — это будет 
абсолютно неверное толкование фактов: 
важно не то, что Шанель носила мужские 
вещи, а то, что она понимала, насколько со-
временными они были, и то, что на про-
тяжении всей жизни она развенчивала 
стереотипы и меняла гендерную принад-
лежность каждого предмета гардероба 
и ставила под сомнение фундаментальную 
природу мужественности и женственности.
Как и Шанель, первые писатели, рассуж-
давшие о дендизме, всерьез задумывались 
о вопросах гендера, Моэрс напоминает 
нам, что Барбе д’Оревильи возвел дендизм 
на уровень интеллектуальной позиции. 
А для Шанель это была позиция професси-
онала, работавшего в эпоху модернизма. 
После Второй мировой войны она объяс-
няла писателю Полю Морану, почему оде-
лась на скачки именно так: “Паддок до 1914 
года! Я тогда и понятия не имела, что, по-
сещая скачки, наблюдаю смерть роскоши, 
смерть XIX века, конец эпохи… Поэто-
му я и родилась, поэтому я так долго про-
существовала, потому и наряд, который 
я надела в 1913-м, можно и сейчас носить — 
в 1946-м, потому что новые социальные 
условия все еще напоминают те, которые 
заставили меня надеть все это”. 
Шанель дожила до риторики и полеми-
ки в моде. Когда-то, до 1914 года, она уви-
дела на ипподроме женщину с железной 
рукой и нашла это в высшей степени эле-
гантным. Протез может быть очень эле-
гантным аксессуаром для постоянно 
развивающейся и меняющейся личности, 
заключила она…
…А вот еще одна фотография, 1925 года, 
здесь Шанель на яхте Flying Cloud герцога 
Вестминстерского. И хотя наряд ее тут на-
много женственнее, поза и короткие во-
лосы выдают в сорокалетней женщине 
грацию сорванца. Прошло почти двадцать 
лет после той фотографии на ипподроме; 
в мире, который изменили войны и рево-
люции, Шанель стала успешным дизайне-
ром и видной бизнес-леди. А когда-то она 
прославилась тем, что сделала для жен-
щин первую спортивную одежду.
В 1916 году ее бежевые короткие платья, 
едва прикрывавшие лодыжку, “покон-
чили с благонравным жестом, которого 

наивные мужчины сладострастно жда-
ли — жестом, когда женщины подбира-
ли юбки, поднимаясь по ступенькам. Для 
женщин это стало завершением опреде-
ленной эпохи”, писала Эдмонда Шарль-
Ру (главный редактор французского 
Vogue с 1954 по 1966 год.— “Коммерсантъ. 
Стиль”). Шанель была совершенно новой 
женщиной; женщиной, чья одежда бы-
ла лишена намеков. Вот тогда-то ее модер-
низм и пересекся с дендизмом. 
Журналист и писатель (автор романа “Ма-
демуазель: Коко Шанель и пульс истории”, 
2014 год.— “Коммерсантъ. Стиль”) Ронда Га-
релик утвержает, что фигура Шанель оли-
цетворяла собой переход между такими 
явлениями в моде, как дендизм XIX века 
и культ знаменитостей века XX. И хотя крой 
ее вещей был прост, он скрывал сложность 
натуры дизайнера и заключал в себе те эле-
менты, которые впоследствии стали фир-
менным стилем Габриэль — той, которая 
буквально создала образ современной жен-
щины. И как денди в XIX веке начали носить 
свои охотничьи наряды на светские при-
емы, так и Шанель превращала ткани “для 
бедных” в модные спортивные костюмы 
для элиты. И вот на этой фотографии на яхте 
она как раз в той самой одежде, которую но-
сит с присущим ей задором. Она сидит пря-
мо, скрестив ноги, в непринужденной позе. 
Она часто говорила: “Все суставы тела так 
или иначе соединены со спиной, поэтому 
все движения начинаются со спины”. Прав 
был Барбе д’Оревильи, когда писал, что ден-
дизм — способ жить, а не способ одеваться. 
Своих моделей Шанель учила двигаться 
и стоять так же, как она. И клиентам она 
предлагала не что иное, как собственный 
стиль и облик. Шанель было недостаточно 
просто одеть женщину, она хотела сформи-
ровать личность, стиль и даже образ мысли; 
научить ее “идти ровно, подбородок вверх, 
плечи вперед, бедра развернуты, как у на-
ездника. Научить правильно бегать и си-
деть, скрестив ноги”. Как сказал бы Барбе 
д’Оревильи, “для денди, как и для женщин, 
казаться значит быть”»…
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ВИРУС В МОДЕ
Как COVID-19 изменил индустрию роскоши
Натела Поцхверия 

ДЕМНА ГВАСАЛИЯ 
на последнем шоу Balenciaga в Париже по-
казал конец света. Во всяком случае, имен-
но так в представлении многих выглядит 
апокалипсис: огненное зарево и черная 
вода, заливающая все вокруг. И, кажется, 
это тот редкий случай, когда лучше бы ин-
туиция и пресловутый zeitgeist подвели 
дизайнера… Потому что последние шесть 
недель мир буквально рушится на глазах.
Но если не открывать свежие новости, 
а читать лишь пресс-релизы, поступаю-
щие на корпоративную почту, кажется, 
что мы живем в дивном мире, где люди 
совершают только добрые дела. Брунел-
ло Кучинелли прислал письмо поддерж-
ки партнерам и журналистам, в котором 
рассказал о прилете ласточек и напом-
нил слова Аристотеля о том, что даже 
бедствия имеют душу и могут стать на-
ставниками на пути к мудрой жизни. Вла-
димир Потанин объявил, что выплатит 
гранты некоммерческим организациям, 
самым уязвимым проектам в эпоху кризи-
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са. Moncler пожертвовал €10 млн на стро-
ительство в Ломбардии больницы на 400 
боксов. Патрицио Бертелли и Миучча Пра-
да оплатили оснащение для шести бок-
сов интенсивной терапии в миланских 
больницах, а к 6 апреля изготовят 80 тыс. 
медкомбинезонов и 110 тыс. масок. Кон-
гломерат LVMH начал производить анти-
септики вместо парфюма, а также шить 
на своих фабриках халаты, маски и перчат-
ки для медицинского персонала, чтобы 
бесплатно передавать их французским ор-
ганам здравоохранения для борьбы с ви-
русом. То же сделали L’Oreal, Zara и H&M. 
На калужской фабрике Bosco при поддерж-
ке Минпромторга тоже начали шить маски 
и поставлять их в больницы и социальные 
учреждения.
Пока один за другим отменяются меро-
приятия индустрии (выставки, саммиты, 
премии, показы, недели моды), главный 
вопрос, которым задаются и шутники, 
и паникеры, и трезвые аналитики: что 
будет, когда все это закончится? И вслед 
за ним возникают другие: какие потери 
понесут глобальные мировые корпора-
ции, останутся ли на рынке молодые и ма-
ленькие компании? Как далеко отбросит 
нас всех с пути к устойчивому развитию 
или, наоборот, даст импульс, чтобы ско-
рее встать на экорельсы? Сможем ли мы от-
казаться от безудержного консьюмеризма 
и будет ли производиться меньше товаров 
или мы все начнем скупать бесполезные 
вещи в режиме онлайн? Как сейчас чув-
ствуют себя ремесленники и что будет с по-
ставками коллекций, если Chanel, Hermes 
и Gucci принимают решение закрыть 
свои фабрики на время пандемии? Как бу-
дут платить продавцам, если магазины 
закрываются?
Есть и хорошие новости — самое время 
сейчас играть на бирже кроссовок, ведь 
цены у ресейлеров стремительно падают. 
Вдруг вы давно хотели. Аналитические 
агентства сейчас работают круглосуточ-
но. Первым ощутил последствия вируса 
Burberry (или просто первым признался 
в этом?). За шесть недель продажи упали 
на 40–50%, стоимость акций компании 
снизилась на 3%. В целом компания про-
гнозирует падение прибыли на 70–80%. 
Стелла Маккартни недосчиталась £11 млн, 
а Zara — €287 млн. Для журналов о моде 
тоже настали тяжелые времена: все съем-
ки отменены, модели и фотографы сидят 
по домам, а шоурумы, выдававшие образ-
цы коллекций стилистам, закрыты. Рус-
ский фотограф Даниил Головкин шутит, 
что съемки по skype и селфи — будущее 
модных фотоисторий. Но пока никто не со-
бирается отменять печатные номера. Все 
выйдут по расписанию.
А вот у кого расписание летит в тартарары, 
так это у магазинов и пиар-служб брендов: 
поставки срываются, коллекции не произ-
водятся, адекватных новостных поводов, 
которые не будут выглядеть пиром во вре-
мя чумы, нет.
Главный аналитик, тренд-хантер и мод-
ный предсказатель Ли Эделькорт в середи-
не марта высказала предположение, что 
новый вирус принесет столь разрушитель-

ные последствия, с какими современное 
человечество до сих пор не сталкивалось: 
люди сократят потребление, фабрики за-
кроются. Но Ли также надеется, что из-
за всего этого улучшится экологическая 
ситуация. «После кризиса случится гло-
бальная переоценка ценностей, а значит, 
велика вероятность того, что вирус дан 
нам как некая благодать»,— заключила 
Эделькорт. Модель Даутцен Крус тоже по-
пыталась выразить радость в своем инста-
граме, поблагодарив вирус за возможность 
побыть с ближними, но тут же получила 
кучу негативных комментариев в первую 
очередь от итальянского блогера Кья-
ры Феррани, которая напомнила Крус, 
что вообще-то от вируса умирают тысячи 
людей.
Сама Феррани, которая сидит с сыном 
и мужем в изоляции, собрала более €3 млн 
через платформу Go Fund Me и сделала 
личное пожертвование в размере €100 тыс. 
на борьбу с COVID-19. В ее родной Ита-
лии, где вирус свирепствует больше, чем 
в остальном мире, а модная индустрия — 
второй по величине двигатель националь-
ной экономики, ситуация не поддается 
никаким прогнозам. Итальянский журна-
лист Анжело Флаккавенто в своей недав-
ней колонке в издании Business of Fashion 
написал следующее: «Итальянцы столь 
же изобретательны, сколь и анархичны: 
в самые темные времена мы отдаем все 
лучшее и, честно говоря, темнее уже точ-
но не будет. Мы очень страдаем, но именно 
теперь, возможно, и настал наш звездный 
час! Так было в 1950-е, так было в начале 
1980-х. Творческая мысль и изобретатель-
ность — наши национальные сокровища. 
Творчество, креативность и изобретатель-
ность невозможно остановить даже сейчас, 
и именно этот оптимизм и нужно распро-
странять». Флаккавенто также пишет, что 
все его коллеги и друзья из индустрии — 
Джорджо Армани, Сильвия Вентурини 
Фенди, Пьерпаоло Пиччоли — трудятся 
над своими новыми коллекциями (уда-
ленно, в изоляции, но очень активно), и все 
сходятся в одном: этот кризис позволит 
отбросить ненужное (тяжелые маркетин-
говые кампании, коварный рынок инфлю-
енсеров) и сосредоточиться на главном, 
что бы там ни творилось с экономикой,— 
вернуть работе душу.
Слова о душе, красоте, переоценке ценно-
стей прекрасны и возвышенны, но есть 
еще одна штука, которая пришла мне в го-
лову только что. Мы с коллегами в кулуа-
рах часто говорили, что индустрии нужно 
пересмотреть приоритеты и что в таком 
бешеном режиме выхода коллекций, пре-
коллекций, капсульных коллекций, лими-
тированных коллекций и ограниченных 
серий каждую неделю мы долго не про-
тянем. И вот оно — переформатирова-
ние системы от и до, которое хорошенько 
встряхнуло и продолжает трясти инду-
стрию. И твердо останутся стоять на ногах 
после этой центрифуги отнюдь не те, кто 
на хайпе урвет быструю прибыль на но-
вых масках с цветочками, а те, кто осозна-
ет, что мир изменился. И, будем надеяться, 
навсегда.
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ВЕЧНЫЕ АКЦЕНТЫ
О весенне-летних 
коллекциях-2020
С каждым годом подборки «главных тен-
денций сезона» делать сложнее. Бренды 
живут своей жизнью и выпускают коллек-
ции, которые практически не поддаются 
систематизации и почти не пересекаются 
друг с другом. Некоторые и вовсе стоят 
особняком, например дом Hermes или 
Prada. Правда, кое-какие общие черты все 
же обнаруживаются: дизайнеры, кажется, 
скучают по 1990-м и 2000-м. Отсюда и нео-
новые рейверские цвета, и тропические 
мотивы «того самого платья Versace» Джен-
нифер Лопес, и мулине с макраме, и вола-
ны, которые больше 20 лет назад вернул 
на подиумы Александр Маккуин. Точная 
иллюстрация цикличности моды.
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«МЫ НЕ ДЕЛАЕМ СУВЕНИРЫ»
Алена Ахмадуллина  
о современной одежде  
и народных промыслах

ГОТОВЯ коллекции, дизайнер 
Алена Ахмадуллина буквально живет 
в сказке: подбирает сюжет, а затем собира-
ет мудборды, придумывает принты для 
тканей, выбирает народные промыслы, ко-
торые больше всего подходят к теме. Показ 
«весна-лето 2020» Ахмадуллина решила 
устроить в Пушкинском музее. Коллекция 
посвящена Царевне Лебеди, и где ее пред-
ставить, если не в музее, носящем имя 
Пушкина? «Коммерсантъ. Стиль» встре-
тился с Аленой в ателье, чтобы узнать, как 
сказка становится былью и где грань меж-
ду «русскостью» и лубочностью.

Совпадает ли образ вашей Царевны 
с врубелевским?
Конечно, картина Врубеля была в нашем 
мудборде. Этот образ — один из самых 
потрясающих в мировом искусстве, об-
раз идеальной восхитительной птицы. 
Именно такой я себе Царевну и представ-
ляю: с огромными глазами, в которых 
отразилась чистая душа. А какая проведе-
на филигранная работа с белым цветом! 
Мы постарались и в коллекции передать 
эту игру света и тени. Вдохновлялись 
и Римским-Корсаковым, и историческим 
костюмом, и живописью, но все же мы де-
лаем современную одежду в 2020 году — 
для реальной жизни. А внутри бренда 
Alena Akhmadullina у нас родился неоло-
гизм «царевность» — так мы называем 
возвышенный, благородный и интеллек-
туальный образ. Именно для таких жен-
щин мы создаем коллекции.
Сотрудничаете ли вы с мастерами, ко-
торые работают в традиционных рус-
ских техниках — крестецкая строчка, 
вологодское кружево, павловопосад-
ские платки?
У нас сейчас большой проект с предпри-
ятиями Нижегородской области, которые 
развивают традиционные промыслы — зо-
лотошвейное искусство, ручное ткачество, 
вышивку «нижегородский гипюр». Мы раз-
работали для них линейки имиджевой 
продукции, которые будут выпускаться 
на базе этих предприятий. А с «Городец-
кой золотной вышивкой» продолжаем со-
трудничество уже для нашей собственной 
следующей коллекции. Мы сотрудничаем 
с большим количеством маленьких мастер-
ских, которые вышивают гладью и на ма-
шинках, работают с кожей. Мы хотим 
делать то, что в свое время сделали фран-
цузские большие модные дома, когда под-
держали локальные мастерские. Особенно 
важно это сейчас, в кризисное время.
Как соблюсти грань между «рус-
скостью» коллекций и сувенирной 
лубочностью?
Встать на место потребителя, задать во-
прос: «Я хочу купить сувенир и подарить 
его своим друзьям во Франции» или «Это 
вещь, которую я хочу носить, я хочу ею об-
ладать, буду себя чувствовать в ней оде-
той уместно». И как только становишься 

на место потребителя, рассуждаешь уже 
совершенно по-другому и создаешь со-
временную носибельную многофунк-
циональную одежду. Как раз хороший 
пример — павловопосадские мастера, о ко-
торых вы спросили. Мы не можем исполь-
зовать прямые цитаты, так как они стали 
массовыми сувенирами, а мы работаем 
в сегменте люкс. Но тем интереснее для 
нас создавать собственные принты для 
платков — это одна из специализаций на-
шей компании.
Как создаются принты?
Сначала мы собираем коллажи, иногда 
делаем скетчи, определяемся с цветовой 
гаммой. Затем наши художники присту-
пают к отрисовке принтов в натуральную 
величину, чтобы качество печати на ткани 
было на высшем уровне. В компьютерной 
программе собираем элементы в готовые 
файлы, иногда вкладываем в лекала пла-
тьев или платков, иногда создаем раппор-
ты. После этого выкладываем на сервер 
фабрики, и они делают для нас цифровую 
печать в рулоне.
Изучаете ли вы историю русского ко-
стюма? Нужно ли это для работы над 
коллекциями?
Конечно, изучала в университете — у меня 
был пятилетний курс истории костюма — 
и продолжаю изучать. В работе над каждой 
коллекцией мы обращаемся к какому-
то аспекту русского костюма: то уходим 
в изучение жаккардовых узоров, то нас 
вдохновляют иллюстрации Билибина, 
то мы очаровываемся вышивками жемчу-
гом и украшениями, то нас восхищает си-
луэт, то живопись художников, то альбом 
«Костюмированный бал в Зимнем дворце», 
посвященный одному из ярчайших балов 
высочайшего двора 11 и 13 февраля 1903 
года, на который вся императорская семья 
и гости надели старинные русские костю-
мы. И в зависимости от темы коллекции 
раскрывается та или иная грань русского 
костюма. Я буду делать это всю жизнь, по-
тому что Alena Akhmadullina — это рус-
ский бренд, я буду бесконечно обращаться 
к русском костюму и, думаю, с годами бу-
ду открывать все новые глубины. В весен-
не-летней коллекции мы вдохновлялись 
старинными аксессуарами: кокошни-
ками, исконной вышивкой жемчугом, 
украшениями из янтаря и хотели пере-
дать это ощущение, но сделать это очень 
современно.
Недавно бренд получил золотую ме-
даль за концепцию сада. До того бы-
ло множество проектов, не связанных 
с дизайном одежды: карты для банков, 
куклы, автомобили, рестораны и так 
далее. Есть ли у вас нереализованная 
дизайнерская мечта? Или новый про-
ект, о котором можно рассказать?
Наверное, в каждой новой коллекции ре-
ализуется моя дизайнерская мечта. Боль-
ше всего я хочу работать с одеждой, больше 
всего я хочу создавать что-то новое в моде. 

Есть небольшая мечта запустить линию 
Home, потому что наши принты, рабо-
та с цветом, та русскость, которую мы так 
любим и развиваем внутри нашего брен-
да, идеально легла бы на посуду, пледы, 
постельное белье. Это позволило бы соз-
дать целый мир — сказочный, но очень 
современный. Это был бы мир не только 
человека в одежде, но и человека в среде. 
Недавно мы сделали небольшой шаг в этом 
направлении, выпустив совместную 
коллекцию с российским детским брен-
дом Happy Baby: кроватки, стульчики, по-
стельное белье, посуда и аксессуары для 
новорожденных.
Ателье Alena Akhmadullina работает 
и с индивидуальными заказами. На-

сколько популярно это направление 
и какую часть бизнеса составляет?
Для любого модного дома высшим пило-
тажем является индивидуальный пошив 
haute couture уникальных, созданных 
специально для клиента изделий. Это за-
нимает большую часть нашего бизнеса 
и большую часть моего личного времени. 
Я лично работаю с клиентами, это очень 
интересное и приятное занятие, когда 
ты создаешь не абстрактно для некоей му-
зы, а для конкретных людей, понимаешь 
их запросы, отношение к деталям, к цве-
ту, посадке на фигуру. Все это рождает 
уникальный опыт и позволяет дизайнеру 
реализоваться.

Бе с е дов а л а Н ат е л а Поц х ве р и я
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Коллекция  
Alena Akhmadullina 
«весна–лето 2020», 
посвященна я  
Ц аревне Лебеди

Бренд Erma в 2016 году 
основали архитектор 
Алина Каширина и тех-
нолог—конструктор 
одежды Ольга Бузина. 
Обе убеждены, что кра-
сота кроется в четкой 
геометрии линий и гра-
фичных принтах, 
а также продуманных 
архитектурных силуэ-
тах. Бестселлеры 
марки — платья 
А-силуэта прямого 
покроя с геометриче-
скими цветовыми 
вставками. В весенне-
летнем сезоне хитом 
станет сине-зеленое 
платье с белыми встав-
ками, подчеркивающее 
талию. Марка сотрудни-
чает с современными 
художниками.

Дизайнер марки LEN 
Елена Ильина училась 
в лаборатории моды 
Славы Зайцева и там 
увлеклась деконструк-
тивизмом и творче-
ством Вивьен Вествуд. 
Собственный бренд 
запустила в 2017 году. 
Все коллекции Ильина 
посвящает одной герои-
не или музе. Лицом пер-
вой стала модель Даша 
Малыгина, а для кол-
лекции сезона весна-
лето 2020 пригласили 
Надежду Оболенцеву, 
основательницу интел-
лектуального клуба 418. 
Основные цвета кол-
лекции красный, сире-
невый и белый. Боль-
шое внимание уделено 
платьям — они корот-
кие, женственные 
и сексуальные, со слож-
ными деталями, драпи-
ровкой и объемными 
рукавами.

Ольга Васюкова, 
выпускница школы 
Polimoda и основатель 
бренда Red September, 
выпустила всего две 
коллекции, но уже успе-
ла попасть в новостные 
сводки крупнейших 
изданий о моде — Busi-
ness of Fashion, Vogue 
и Dazed & Confused. 
Важнейшая для бренда 
тема — мода во времена 
тоталитаризма. В осно-
ве дизайна — унифор-
ма, уличный стиль 
и функциональность. 
Некоторые детали при 
ближайшем рассмотре-
нии оказываются кон-
структивно сложными, 
например, лампасы 
собраны из наслоен-
ных драпировок, 
а у ветровок — пышные 
викторианские рукава.
Купить вещи бренда 
можно в онлайн-магазине 
nobconcept.com

Новые  
российские  
марки

C
O

U
R

T
E

S
Y

 O
F

 A
L

E
N

A
 A

K
H

M
A

D
U

L
L

IN
A

C
O

U
R

T
E

S
Y

 O
F

 A
L

E
N

A
 A

K
H

M
A

D
U

L
L

IN
A

C
O

U
R

T
E

S
Y

 O
F

 A
L

E
N

A
 A

K
H

M
A

D
U

L
L

IN
A

C
O

U
R

T
E

S
Y

 O
F

 A
L

E
N

A
 A

K
H

M
A

D
U

L
L

IN
A

C
O

U
R

T
E

S
Y

 O
F

 A
L

E
N

A
 A

K
H

M
A

D
U

L
L

IN
A

C
O

U
R

T
E

S
Y

 O
F

 A
L

E
N

A
 A

K
H

M
A

D
U

L
L

IN
A

C
O

U
R

T
E

S
Y

 O
F

 A
L

E
N

A
 A

K
H

M
A

D
U

L
L

IN
A

C
O

U
R

T
E

S
Y

 O
F

 A
L

E
N

A
 A

K
H

M
A

D
U

L
L

IN
A

C
O

U
R

T
E

S
Y

 O
F

 A
L

E
N

A
 A

K
H

M
A

D
U

L
L

IN
A

L
E

N
E

R
M

A
R

E
D

 S
E

P
T

E
M

B
E

R

28-29_08 Achmadullina.indd   29 24.03.20   20:43



коммерсантъстиль

стильпервые лица

 30 март2020

«НАША ЗАДАЧА —  
СДЕЛАТЬ ИНТЕРЕСНЫЙ ПРОДУКТ ДЛЯ КАЖДОГО»
Ремо Руффини о Moncler Genius

УЖЕ третий год бренд Moncler вме-
сто традиционных шоу на Неделе моды 
в Милане представляет Moncler Genius — 
коллекции, созданные в сотрудничестве 
с известными молодыми дизайнера-
ми. Этот проект не только вернул мар-
ку на модную карту мира, но и увеличил 
прибыльность компании: ее котировки 
на бирже, по данным издания The Business 
of Fashion, за последние три года выросли 
вдвое.
На февральской Неделе моды Moncler сно-
ва удивил индустрию. Теперь бренд рабо-
тает не только с дизайнерами (в их числе 
Симон Роша, Ричард Куинн, Мэтью Уи-
льямс из 1017 Alyx 9SM, Джонатан Андер-
сон), но и с марками Lifestyle: Rimowa, 
выпускающей чемоданы, и Mate.Bike, ко-
торая производит складные велосипеды. 
В интервью «Коммерсантъ. Стиль» прези-
дент Moncler Ремо Руффини рассказывает 
о своем видении бизнеса, о проекте Mon-
cler Genius и о планах марки в отношении 
российского рынка.

С чего начался Moncler Genius?
По правде говоря, меня очень беспокоило 
то, что классическая сезонная модель пре-
зентаций люксовых брендов изжила се-
бя. И я решил, что нам нужен абсолютно 
другой бизнес-подход, что-то уникальное. 

Сегодня недостаточно говорить с кли-
ентом два раза в год: мы живем в диджи-
тал-мире, и с ним нужно поддерживать 
диалог каждый день. Отсюда моя идея соз-
дания дома с восемью этажами и восемью 
коллекциями на любой вкус, которая по-
зволяла бы каждые 40 дней поставлять 
в наши бутики что-то абсолютно новое 
и рассказывать об этом в соцсетях. Вчера 
мы провели третью презентацию House 
of Genius, и это только начало. Мы доволь-
ны результатом.
Пойти против системы — это риск. Бы-
ли ли вы уверены, что план сработает?
Уверен, что в жизни нужно рисковать. 
Я знал, что нашим клиентам скучно с дву-
мя модными показами в год, им нужно 
что-то большее. Но это вовсе не значит, что 
мы отказываемся от идей, заложенных 
в основу нашего бренда, мы просто хотим 
по-другому работать с сезонным кален-
дарем. Конечно, это риск, но небольшой. 
Мы по-прежнему делаем классическую 
коллекцию, проект Moncler Genius — это 
всего 10% нашего бизнеса, но это важ-
ная часть нашей коммуникационной 
стратегии.
Как вы отбираете дизайнеров для уча-
стия в проекте?
Мы руководствуемся простым правилом 
«У нас есть пуховик для каждого!» — будь 

то подросток, который увлекается скейт-
бордом, или светский персонаж, которому 
нужно появиться на красной ковровой до-
рожке. По этому правилу мы и отбираем 
дизайнеров. Например, у нас есть те, кто го-
ворит на одном языке с молодежью (Мэтью 
из Alyx), те, кто создает ультраженствен-
ную моду (Симон Роша), и те, кто может, как 
Крейг Грин, работать с концептуальны-
ми идеями мужского гардероба. Наша за-
дача — сделать интересный продукт для 
всех поколений.
Несколько дизайнеров работают 
с Moncler Genius уже не один сезон — 
Симон Роша, Мэтью Уильямс, Ричард 
Куинн, Крейг Грин, а другие, как Пьер-
паоло Пиччоли, приостанавлива-
ют сотрудничество. Как вы решаете, 
кто останется в проекте на несколько 
сезонов?
Я чувствую, нужно нам идти дальше или 
нет. Например, Пьерпаоло создал для нас 
две кутюрные коллекции. Это был са-
мый интересный проект в плане комму-
никаций. Но за два сезона он рассказал 
о Moncler все, что мог, и я знал, что, если 
мы продолжим сотрудничество, это бу-
дет повтором. А Крейг Грин каждый сезон 
выдает что-то новое. В общем, я прини-
маю финальное решение в зависимости 
от идей, предлагаемых дизайнером.

Moncler Genius by 1952 Moncler Genius by J .W. Anderson
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Moncler Genius by Simone Rocha

Как строится ваше сотрудничество 
с дизайнерами? Имеют ли они полную 
свободу действий?
Дизайнеры работают над своими идеями, 
но им нужно ориентироваться на наше ка-
чество продукта, наш цикл производства 
и ценности бренда. Это плодотворное пар-
тнерство, по сути, мы создаем коллекцию 
Moncler с дизайном от наших приглашен-
ных талантов. Мы проводим четыре встре-
чи за сезон. На первой я объясняю, чего жду 
от них. На второй мы обсуждаем силуэт, 
смотрим, что можем сделать вместе. Потом 
разрабатываем первые образцы (семплы). 
И на финальной, четвертой встрече я всех 
собираю вместе, и мы обсуждаем, можно 
ли назвать то, что получилось, продуктом 
Moncler. Если да, то мы запускаем семплы 
в производство.
Почему в этом сезоне вы решили по-
мимо одежды включить в проект две 
lifestyle-коллаборации — с производи-
телями чемоданов Rimowa и велосипе-
дов Mate.Bike?
Нам не хочется повторяться, каждый се-
зон я думаю о том, как улучшить проект 
Moncler Genius. Главное сегодня — это 
ощущения и впечатления. Конечно, на-
шим основным продуктом всегда будет 
одежда, но мне хотелось попробовать 
дать клиентам новые впечатления при 

помощи новых объектов. У нас уже был 
совместный проект c Rimowa пять лет на-
зад. В новой коллекции мы делаем акцент 
на диджитал-стороне вопроса: на цифро-
вом экране чемодана можно размещать 
через приложение Moncler на телефоне 
краткие сообщения, таким образом при-
влекая внимание окружающих и демон-
стрируя готовность вступить в диалог. 
Например, вы можете написать: «Я лечу 
домой в Нью-Йорк, а вы?» или «У меня от-
личное настроение!». В общем, мы воору-
жаем нашего клиента технологией, ему 
решать, как ею воспользоваться. А ве-
лосипед Mate.Bike удобно брать с собой 
в дальнюю поездку, поскольку он лег-
кий и компактно складывается, чтобы, 
прибыв на место, перемещаться на соб-
ственном экологичном транспорте. 
Специально для нас Mate.Bike сделал осо-
бенную, полностью белую версию своего 
бестселлера. Я с нетерпением жду реак-
ции наших клиентов — оба продукта по-
ступят в продажу летом.
Вы много говорите о клиентах. Рядовой 
покупатель пуховиков Moncler отлича-
ется от того, кто интересуется проек-
том Moncler Genius?
И да, и нет. Не буду скрывать, одной из за-
дач было привлечь в наши бутики нового 
клиента. Но для меня самое важное то, что 

с помощью Moncler Genius нам удалось соз-
дать вокруг нашего бренда сообщество — 
мир Moncler. Да, многие в нем моложе 
наших прежних покупателей, но это тоже 
классно! Причем, говоря о мире Moncler, 
о нашем сообществе, я не имею в виду, что 
все должны покупать нашу продукцию. 
Главное — чтобы о нас говорили, нами ин-
тересовались, нас не упускали из виду.
То есть вы хотите, чтобы новый клиент 
приходил к вам в бутик за вещами Mon-
cler Genius, а потом и за классическим 
пуховиком?
Да! Клиенты, которые приходят к нам 
за Moncler Genius, часто покупают и вещи 
из классической линии. И наоборот, те, кто 
приходит за классическим пуховиком, 
с удовольствием открывают для себя ли-
нию Moncler Genius. Такой подход идеаль-
но вписывается в новые реалии бизнеса 
и гарантирует нам, что в наши бутики всег-
да будет за чем прийти.
А как вы относитесь к тому, что ваш 
подход столь популярен, что многие на-
чали его копировать? Например, на ми-
ланской Неделе моды Pucci пригласили 
парижского дизайнера Кристель Коше 
сделать для них коллекцию.
Если наши идеи нравятся настолько, что 
их копируют,— ну и пусть. Я не очень при-
глядываюсь к тому, что делают другие, да-

же не знал о проекте Pucci. Я сосредоточен 
на нашем продукте и на том, чтобы не ра-
зочаровать нашего клиента. Мы создали 
классную модель — настоящий дом, те-
перь наша задача наполнять его интерес-
ным содержанием.
Вы бывали в России? Что вам больше 
всего запомнилось?
Да, несколько раз, но только зимой! Для 
нас Россия — это большой и стратегиче-
ский рынок, у нас есть несколько флаг-
манских магазинов, в том числе в Москве 
в ГУМе. И очень заметно, как Россия изме-
нилась за последние 10–15 лет. Теперь рус-
ские — одни из наших самых стильных 
клиентов в Европе. Вам не все равно, что 
носить, и в том, что касается стиля, вы те-
перь не только не уступаете европейцам, 
но иногда и превосходите их.
Вы не думали пригласить в проект  
Moncler Genius русского дизайнера?
Пока нет, но в будущем — не исключено. 
Мы открыты новым идеям и работаем 
с дизайнерами из разных стран, у нас есть 
и англичане, и итальянцы, и американ-
цы, и японцы. Если в поле моего зрения 
окажется классный русский дизайнер, 
я с огромным удовольствием сделаю ему 
предложение, от которого он не сможет 
отказаться.

Бе с е дов а л а Л и д и я А г е е в а

Moncler Genius by R ichard QuinnMoncler Genius by Cr aig Green
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КУТЮР ВСЕМ МИРОМ
О коллекции Alexander McQueen
Лидия Агеева 

«РУЧНАЯ работа» — в коллекции 
весна-лето 2020 Alexander McQueen это 
выражение обрело новый смысл. В ее соз-
дании приняли участие буквально все со-
трудники дома — от работников ателье 
до президента компании Эммануэля Гин-
тцбургера. Так решила Сара Бертон, кре-
ативный директор бренда. «Я посвятила 
коллекцию закулисью нашей модной жиз-
ни. Мне хотелось остановиться на секунду, 
сбавить темп вечной погони за новым и об-
ратить внимание на то, как создаются все 
эти вещи»,— объясняет свой замысел Сара.
В коллекции 42 образа, и у каждого своя 
история. «Коммерсантъ. Стиль» полу-
чил эксклюзивные кадры работы над не-
которыми из них и мудборд коллекции. 
Мудбордом называется коллаж, который 
креативный директор и его команда гото-
вят перед началом работы над коллекци-
ей: собирают лоскуты ткани, фотографии, 
кадры из фильмов и другие изобрази-
тельные материалы, которые помогают 
представить будущую коллекцию и по-
зволяют сохранять верное направление 
в процессе работы. Над мудбордом Alex-
ander McQueen потрудились даже те, кто 
не числится в штате компании. К при-
меру, рисунки танцующих человечков 
на льняных платьях создавали на семи-
наре по рисованию в лондонском бутике 
Alexander McQueen студенты лондонско-
го Сент-Мартинс — школы дизайнеров, 
альма-матер Ли Маккуина и Сары Бертон. 
Потом по этим рисункам в студии мар-
ки сделали вручную вышивку черными 
стежками. Бертон потребовала, чтобы 
в процессе принимали участие не только 
мастера ателье, но и юристы, бухгалтеры, 
пиарщики, кадровики. «Представляете, 
многие даже не знали до этого друг друга! 
Просто не было возможности пообщать-
ся»,— рассказывала Сара на бэкстейдже 
после показа. А сотрудники с гордостью 
показывали свою работу.
«В этом сезоне у каждого образа своя исто-
рия, но их всегда будут объединять вре-
мя и силы, которые в них были вложены. 
Мне нравится, когда люди не жалеют вре-
мени и создают прекрасное вместе»,— за-
ключила Бертон.
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Сара Бертон объявила,  
что не намерена отк азываться 

от британских корней дома, хотя 
бренд и прина длежит французскому 

конгломерат у Kering Group, 
и отныне будет сотрудничать только 

с поставщик ами из Соединенного 
Королевства. Н апример, лен  

в коллекции — из Северной Ирландии 
со старейшей тк ацкой фабрики,  

а мохер для костюмных тк аней —  
с шерстяных фабрик на юге 

Англии. В королевстве есть свои 
ремесленные техники. В Северной 

Ирландии лен оставляют на солнце, 
чтобы он приобрел естественно 

блек лый цвет. Из такой тк ани 
сшиты платья с пышными 

викторианскими рук авами-
фонарик ами для первого выхода — 

отсылк а к образам из коллекции 
М аккуина Eshu сезона осень—

зима 2000. Сара и ее команда нашли 
мастеров, вла деющих старинной 

техникой обработки льна вру чную 
кра хма лом (чаще ее используют для 

домашних ск атертей) и привлек ли 
их к созданию коллекции

Кружево, органза и тюль, 
оставшиеся от предыдущих 

коллекций, преобразились 
в оборки на вечерних платьях 
и фирменных блейзера х. В ход 

пошли и старые прототипы 
времен Ли М аккуина

Цветы на шелковых  
и кож аных платьях  

тоже подобраны неслу чайно — 
источником вдохновения 

для Сары Бертон послужили 
редкие виды растений  

из Королевских ботанических 
са дов Кью в Лондоне

C
O

U
R

T
E

S
Y

 O
F

 A
L

E
X

A
N

D
E

R
 M

C
Q

U
E

E
N

C
O

U
R

T
E

S
Y

 O
F

 A
L

E
X

A
N

D
E

R
 M

C
Q

U
E

E
N C

O
U

R
T

E
S

Y
 O

F
 A

L
E

X
A

N
D

E
R

 M
C

Q
U

E
E

N

32-33_08 McQuenn.indd   33 24.03.20   20:46



коммерсантъстиль

стильколлекция

 34 март2020

D
IR

K
 W

E
IB

L
E

N
D

IR
K

 W
E

IB
L

E
N

2

Декорации пок аза в Ш анх ае, 
созданные ландшафтной 
архитект урной группой Coloco
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В ТЕНИ ДЕРЕВЬЕВ
О показе Dior в Шанхае
Александр Щуренков 

С МОМЕНТА вступления в должность 
креативного директора женских коллекций Dior 
в 2016 году Мария Грация Кьюри решительно выбра-
ла для своих творческих исследований два направ-
ления: феминистское и экологическое. За первое 
отвечали не столько растиражированные глянцевы-
ми изданиями слоганы на футболках, вроде «We all 
should be feminists», сколько куда более сложная и се-
рьезная работа по изменению сложившегося патри-
архального уклада жизни, к примеру, посредством 
поддержки выставок разного масштаба, вроде про-
шедшей в прошлом году в Милане «The Unexpected 
Subject. 1978 Art and Feminism in Italy». Но мгновенных 
результатов здесь ждать не стоит, процесс этот не бы-
стрый. Дизайнер также намеренно выбирает для сво-
их коллекций конкретных героинь, а не абстрактные 
или собирательные образы — ими становились из-
вестные и не очень художницы, писательницы, акти-
вистки — и транслирует их идеи широкой аудитории 
языком моды. За экологическую повестку коллекций 
отвечают благотворительные инициативы, в кото-
рых компания активно принимает участие: стремле-
ние использовать для пошива одежды и аксессуаров 
материалы, произведенные ответственным спосо-
бом, утилизация и сокращение отходов после пока-
зов, отказ от использования пластика одноразового 
потребления, компенсация углеродного следа и т. п. 
В коллекции «весна—лето 2020» эти два направления 
органически переплелись.
Новой героиней Марии Грации Кьюри стала сестра 
Кристиана Диора Катрин. Она — мисс Диор — дала 
имя первому парфюму модного дома, а ее главной 
страстью было садоводство. Многочисленные архив-
ные фотографии Катрин в саду не только послужили 
прямым источником вдохновения для образов кол-
лекции (на показе можно увидеть сумки с садовым 
инвентарем и подобия фартуков), но и позволили ди-
зайнеру поразмышлять о чем-то более значительном. 
Так появился метафорический сад — средоточие идей 
о разнообразии, свободе и независимости, которыми 
пропитана коллекция, и сад реальный — как место 
для проведения показа.
Коллекцию «весна—лето 2020» Dior продемонстри-
ровал публике два раза: первый показ состоялся в Па-
риже в конце сентября 2019-го, а второй — в Шанхае 
месяц спустя. Сценографией обоих занималась Co-
loco — группа ландшафтных архитекторов, которых 
не интересует дизайн в чистом виде, а больше все-
го увлекает решение широкого спектра экономиче-
ских и социальных проблем. С представителями этой 
эко-арт-группы Мария Грация Кьюри познакомилась 
в 2018 году на европейской биеннале Manifesta в Па-
лермо и тут же предложила сотрудничество. Центром 
презентации коллекций стал «лес» из 160 деревьев, 
все они положат начало так называемым садам Dior. 
Инициатива получила особое название — #Plant-
ingforthefuture. Для парижского показа деревья от-
бирали во французских, итальянских и немецких 
питомниках, а высадить их должны на площади 
бывшей авиабазы Бретиньи-сюр-Орж, по берегам 
Сены в индустриальных районах французской сто-
лицы, оставшиеся же пойдут на усиление лесной зо-
ны в Лоншане и Монтрёе. Все деревья, участвовавшие 
в шанхайском показе, были получены из одного пи-
томника, расположенного в 100 км от города, и все 
они будут высажены в новом экоквартале в районе 
Баошань.
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Идею сада серьезно проработали и визуально. Так 
появились многочисленные флористические вы-
шивки, сложная «печать» на ткани с использованием 
старинного парового метода и натуральных расте-
ний, а также рафия как материал не только для ак-
сессуаров, но и для одежды. В которой, например, 
обыгрывается одна из главных исторических мо-
делей Dior — жакет Bar. А выбирать изображения 
цветов для принтов и вышивок дизайнер отправи-
лась к хранителю гербария Национального музея 
естественной истории в Париже Марку Жансону. 
При этом Кьюри хотела избежать любых носталь-
гических аллюзий и воспевания исключительно 
традиционных ремесел — ее коллекция выглядит 
чрезвычайно современной, уверенной, отчасти даже 
резкой, но при этом невероятно женственной. Не обо-
шлось и без фирменных летящих платьев: идея гра-
диентного окраса — результат изучения дизайнером 
наследия авангардного швейцарского объединения 
начала ХХ века Monte Verita.
Особого внимания заслуживает шанхайская версия 
показа. До недавнего времени регулярные мероприя-
тия в Китае — Пекине, Шанхае или Гонконге — были 
одним из важнейших маркетинговых инструментов 
модных брендов (надо полагать, что с улучшением 
эпидемиологической ситуации практика возобно-
вится). Показы мод, вечеринки, презентации — не бы-
ло ни одной большой марки, которая бы не старалась 
привлечь внимание местной публики. Специально 
для Китая выпускались капсульные коллекции одеж-
ды и аксессуаров, купить в других странах их было 
невозможно. Потраченные на мероприятия доллары 
или евро щедро окупались китайскими потребите-
лями люксовых товаров: на следующий день после 
показа ключевые клиенты марок размещали заказы 
на десятки и сотни тысяч. На показ весенне-летней 
коллекции Dior в Шанхай помимо тех, что уже демон-
стрировались в Париже, привезли десяток абсолют-
но новых образов — повседневных и вечерних. Все 
они объединены мотивом вышивки: его прототипом 
стал вид китайской розы, напоминающей шиповник. 
Цветы этого символа Китая меняют окраску от насы-
щенного розового до персикового. Этим элегантным 
образом Мария Грация Кьюри заявила право жен-
щины быть такой, какой она хочет. Вне зависимости 
от ее положения в обществе и места проживания.

Пок аз Dior в Ш анх ае. 
Некоторые образы 
созданы экск люзивно 
для китайского рынк а
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М ария Грация 
Кьюри с артистами 
ба лета после 
пок аза в Ш анх ае
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ГДЕ ШЬЮТ ДЕЛО
Chanel и ее мастера
Алексей Тарханов 

ДНИ перед показом в швейных ма-
стерских, наверное, ад? Ничего подобного. 
Я убедился в этом, когда навестил портных 
знаменитой французской марки Chanel. 
Так бы и не узнал, что они сидят в самом 
центре Парижа, возле квартиры, где днева-
ла Мадемуазель. Ночевала она напротив, 
в люксе отеля «Ритц».
Как и во всех старых парижских домах, ко-
ридоры запутанны, как кружева, а каж-
дая лестница сшита по своей особенной 
мерке — ни одна ступенька не повторя-
ет другую. Чтобы бегать по ним, нужна 
привычка, такая же, как работать с иглой. 
На верхних этажах солнечный свет сте-
клянных витражей отражают большие 
зеркала. Портнихи сидят за большими бе-
лыми столами и кладут стежки. Одни об-
тягивают пуговицы, другие отглаживают 
плиссе, здесь пахнет горячим утюгом и чи-
стой тканью. Преимущественно, конечно, 
женщины, но и мужчины здесь тоже есть.
Почтенные руководительницы мастер-
ских зовутся мадам Сесиль, мадам Жозин, 
мадам Оливье — чинно, как во времена 
Мадемуазель Габриэль. Сто с лишним че-
ловек, но никакой суеты, они спешат, как 
и всякие настоящие художники, без сума-
тохи. Забавно, что прозаические пальто 
и куртки мастериц висят в той же мастер-
ской, что и сказочные наряды, в которых 

завтра выйдут на показ модели. «Луки» 
распределены по именам моделей: Сара, 
Матильда, Кай, Мика, Ребекка. Одним цве-
том отмечено то, что должно быть готово 
в воскресенье, другим — то, что придется 
отложить до понедельника. Каждое пла-
тье — это полная история портновского ис-
кусства. Уже почти готовое, его поднимают 
с двух сторон, настолько оно прекрасно 
и своенравно — одному не удержать.
Chanel гордится тем, что на нее работают 
лучшие мастера, как в старые времена, без 
скидок на промышленное производство. 
Каждая вещь haute couture должна быть 
сделана руками. Мы представляем себе 
путь платья по эскизам кутюрье в музеях. 
Он гораздо длиннее. Конечно, Вирджини 
Виар, так долго работавшая с Лагерфель-
дом, знает наизусть возможности ателье. 
Eе рисунки, как архитектурные наброски, 
подразумевают и материал, и конструк-
цию. Но мастерская превращает эти ри-
сунки в рабочие чертежи, в схему кроя, 
а потом части будущего платья отправля-
ются в специальные мастерские, которы-
ми вот уже несколько десятилетий владеет 
дом Chanel. К вышивальщицам Maison Les-
age и Atelier Montex, к создателям тюлевых 
цветов или знатокам перьев Lemarie.
С этим связан новый проект дома искусств 
и ремесел 19М, который строится в париж-

ском пригороде Обервилье по проекту ар-
хитектора Руди Риччотти. Здесь на 25 тыс. 
квадратных метров решено разместить 
множество фабрик, мастерских, ателье, 
которыми владеет Chanel. Необычность 
этого проекта связана и с тем, что новые 
квартиранты 19М не принадлежат марке 
с головы до пят, а имеют возможность ра-
ботать с другими домами (хотя, полагаю, 
не с прямыми конкурентами). Здесь будут 
сидеть кружевницы, перчаточницы, изго-
товители вуалеток и шляпок, сапожники, 
сумочники.
С 1997 года подразделение марки, на-
званное Paraffection, занимается этим 
художественным кругом Chanel. Мар-
ке близка идея коллективной работы, 
когда над платьем трудятся не только 
несколько мастеров, но и несколько ма-
нуфактур, из которых каждая умеет де-
лать что-то, что недоступно другим. Это 
началось еще со времен самой Габриэль 
Шанель, когда для нее сочиняли бижуте-
рию мастера Goossens, ботиночки шили 
Massaro, а камелии из тюля делали Lema-
rie. Ее последователи имеют три с лиш-
ним десятка ателье, это сделано для того, 
чтобы традиция не прервалась и чтобы 
у мастериц с улицы Камбон во веки ве-
ков не было проблем ни с кружевами, 
ни с лентами.
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Ателье Chanel  
на улице К амбон, 31

Работа на д коллекцией  
haute couture сезона 
 «весна—лето 2020»
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Зачем Chanel покупает модные дома, мастерские? Разве 
нельзя просто прийти к ним и сделать заказ, как это дела-
лось в течение многих лет?
На первом плане в Chanel всегда фигура модельера. Но за его рабо-
той стоят мастерские, которые выполняют то, что он задумал. 
В haute couture у них решающая роль. То, что они сами должны 
быть настоящими художниками, поддерживать высочайший уро-
вень, это еще полдела. Они должны быть готовы выполнить наш 
заказ в нужные сроки. И не должны, например, исчезнуть в связи 
с финансовыми проблемами, изменением конъюнктуры, сменой 
поколений. Они нам нужны, а раз они нам нужны, мы первые 
заинтересованы в том, чтобы они хорошо управлялись, процвета-
ли, оставались тем же украшением французской моды, каким 
были всегда.
То есть это не страсть коллекционера, а отчасти вынужден-
ное решение? Как говорится, хочешь сделать хорошо — сде-
лай сам?
Мы пришли к этому постепенно. Не то чтобы мы мечтали взва-
лить на себя все их проблемы. Представьте себе: почти четыре 
десятка марок, очень разная специализация, у каждой собствен-
ная бизнес-модель, свой способ работы. Головоломка на самом 
деле. Мы бы всем этим, конечно, не занимались, если бы были 
просто клиентами. Но при этом, я уверен, многие из них просто 
не выжили бы. Для нас быть вместе — лучшая гарантия того, что 
они продолжат делать то, что они умеют лучше других, то, в чем 
мы реально нуждаемся. Это ведь важно не только для Chanel, это 
важно для творчества, для Франции, для Парижа, да и для всей 
мировой культуры.
А бывает такое, что они не выдерживают сроки или 
их качество вас не удовлетворяет? Неужели они никогда-
никогда не халтурят?
Не думаю, что кому-нибудь у нас выгодно халтурить. Моя задача — 
проявлять требовательность и в то же время быть им помощни-
ком, прислушиваться к их пожеланиям. Только так можно рабо-
тать вместе, не позволяя опускать планку, потому что легко ска-
зать: «У меня есть заказы Chanel, зачем стараться». Когда вы носи-
тель уникального, единственного ремесла, если вы постоянно 
не совершенствуетесь, если не воспитываете себе смену, ремесло 
погибает. Мы много раз такое видели.
Расскажите о вашем проекте нового «дома мастеров» 19М.
Мы строим целый архитектурный комплекс рядом с Парижем, 
в Обервилье, в который переедут наши партнеры. 19М — един-
ственное в мире место, где можно будет сделать всю коллекцию 
от «А» до «Я».
Заповедник для ателье, занесенных в «красную книгу»?
А почему бы не сравнить это с музейной витриной, где представ-
лены традиционные умения и ремесла французской моды? Разу-
меется, это служит нам, Chanel, но это поможет и всем клиентам, 
современным и будущим, этих марок. Многие дизайнеры мечта-
ют работать с этими мастерскими.
Они могут работать не только для вас, но и для других? 
Вы это не запрещаете?
Могут, и это принципиально важно. Таким образом мы следуем 
естественной эволюции ремесел. У нас достаточно специфиче-
ские запросы, у других марок, понятно, другие. Заказы, которые 
приходят отовсюду, помогают им развиваться, не позволяют 
им засыпать, им приходится адаптироваться к разным ситуаци-
ям, а выигрывает Chanel, потому что это служит еще одной лабо-
раторией для стилевых экспериментов.
Ваш 19М будет открыт для посещений?
Думаю, что чем дальше, тем больше. Нам нечего прятать, наобо-
рот, это только прославляет наших модельеров. Интересно наблю-
дать не только работу мастерских, но и то, как стираются между 
ними границы. Два десятка лет назад марки не общались между 
собой и, может быть, не интересовались существованием друг 
друга, сегодня они начинают работать вместе, активно сотрудни-
чать. В платьях, которые вы видите на показах, можно видеть уме-
ния и Maison Lesage, и Lemarie, все это смешивается, взаимно 
дополняется, это другой способ творчества и одновременно сохра-
нения знаний. 19М этому поможет. Но все-таки прийти туда смо-
жет не каждый, не всюду и не всегда. Есть моменты, когда можно 
все показать, а есть моменты, когда лучше работать за закрытой 
дверью, лучше художника не трогать.
У вас сейчас больше трех десятков домов. Хватает ли вам 
их для работы или завтра вы купите еще что-нибудь для 
Chanel? Например, государственную энергетическую ком-
панию, чтобы избежать сбоев в подаче электроэнергии?
Не только. Надо бы купить заодно Air France, да и вообще все, что 
нам нужно, чтобы бесперебойно работать. Говоря же серьезно, 
забота у нас простая — чтобы Chanel оставалась лидером в мире 
роскоши в ближайшие 15–20 лет. К сожалению, эволюция сейчас 
ведет к тому, что многие важные умения в опасности. Может быть, 
у мастерских недостаточно клиентов, может, они не смогли при-
способиться к новым временам. Мир моды красив, но жесток. 
Нам они нужны, а они могут исчезнуть. Мы этого не допустим.

Бе с е дов а л А л е кс е й Та р х а нов

«Это важно для всей мировой культуры»
Б р ю н о  П а в л о в с к и ,  
гл а в а  м од н о г о  н а п ра в л е н и я  C h a n e l ,  
о  п р о е к т е  ц е н т ра  м ас т е р о в  1 9 М

Пок аз коллекции 
haute couture 
сезона «весна—лето 
2020»

Ку тюрное платье 
Chanel 1934 года
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ЗОЛОТАЯ КИНОПЛЕНКА
Об «открытиях» Chopard
Натела Поцхверия 

ЧТО общего у французской актрисы 
Марион Котийяр, мексиканского актера 
и продюсера Гаэля Гарсии Берналя, лю-
бимца Педро Альмодовара, и, например, 
исполнителя роли Энакина Скайуокера 
канадца Хейдена Кристенсена? Все эти 
артисты в разные годы получали трофей 
Chopard на церемонии вручения премии 
«Открытие года» на Каннском кинофести-
вале. Первые годы к награде и номинанты, 
и критики относились без особого тре-
пета. Коммерческий партнер фестиваля 
ювелирный дом Chopard уже несколько 
лет отливает «золотые ветви» для победи-
телей основного конкурса, а в 2001 году 
учредил свой приз и приглашает актеров 
и режиссеров на закрытую вечеринку, что-
бы его вручить. Приятно, но не более то-
го. Но в 2019 году премия Trophee Chopard 

наконец-то вошла в официальную про-
грамму фестиваля. И вот это не просто 
приятно, а уже и очень почетно!
Никто, конечно, не скрывает, что сотруд-
ничество Chopard с кинофестивалем нача-
лось как часть маркетинговой стратегии. 
Бренд открывал свой первый бутик в Кан-
не прямо напротив Дворца фестивалей, 
и у Каролины Шойфеле, главы компании, 
не было сомнений в том, что открытие 
должно значиться в программе фестива-
ля. Шойфеле убедила в этом и руководство 
фестиваля, мол, без официального ювели-
ра такому крупному киносмотру просто 
нельзя продолжать существование. К тому 
же знакомство с Chopard совпало с 50-ле-
тием фестиваля, и Каролине не составило 
труда привести разумные доводы в поль-
зу того, почему необходимо обновить и ди-
зайн главного приза. С подачи Шойфеле 
«Пальмовую ветвь» переложили с пирами-
ды из плексигласа на подушку из горного 
хрусталя. И вот уже больше 20 лет, с 1998 
года, за производство приза отвечает юве-
лирный дом Chopard. В 2001-м бренд учре-
дил и премию «Открытие года», на которой 
вручает свой трофей — Trophee Chopard — 
золотые кинопленки. «А эта штука тяже-
лее, чем “Пальмовая ветвь”»,— шутила 
одна из лауреаток, Элизабет Дебики, по-
лучившая трофей в 2018 году. Одри Тоту 
(2001), Хейден Кристенсен (2002), Гаэль Гар-
сия Берналь (2003), Джонатан Рис-Майерс 
(2005), Леа Сейду (2009), Эзра Миллер 
(2012) — сегодняшний голливудский 
А-список когда-то сформировали члены 
жюри награды Trophee Chopard. И никто 
уже не посмеет сказать, что это маркетин-
говая уловка.
Справедливости ради за 19 лет юве-
лирный дом обнаружил несколько 
действительно редких бриллиантов кино-
индустрии, вплоть до будущих лауреатов 
«Оскара». И вот уже они сами через много 
лет приходят, чтобы вручить статуэтки бу-
дущим звездам в качестве «крестных» — 
так эту почетную миссию назвала госпожа 
Шойфеле. Диана Крюгер, лауреат премии 

2003 года, вручала приз Джо Элвину и Эли-
забет Дебики, а оскароносная Марион Ко-
тийяр, лауреат 2004 года, пришла вместе 
с Хилари Суонк награждать победителей 
в 2009 году.
С Котийяр у Chopard особые отношения. 
«Открытие года-2004» и «крестная-2009» 
до сих пор дружит с домом. В 2013-м актри-
са первой надела на красную дорожку укра-
шения из «этичной» коллекции Chopard 
Green Carpet. Пока ювелирный дом не ис-
черпал старых запасов и полностью не пе-
решел на «этичное» сырье, так назывались 
отдельные коллекции, целиком созданные 
из материалов, полученных экологически 
чистым и честным путем. К 68-му Канн-
скому фестивалю Котийяр уже придумала 
дизайн украшения в стиле ар-деко для кол-
лекции Green Carpet — браслет из «этич-
ного» золота с бриллиантами и черными 
опалами, соединенный с кольцом цепоч-
кой. Кольцо также украшено черным опа-
лом весом 8,6 карата. Кстати, из «этичного» 
золота отливают и главный приз фестива-
ля, «Пальмовую ветвь», последние 13 лет, 
с 60-го фестиваля. 
В России Chopard сотрудничает с Москов-
ским международным кинофестива-
лем. Четыре года для ММКФ ювелирный 
дом отливает все награды — статуэтки, 
изображающие святого Георгия, а также 
специальный приз «Верю» за актерское 
мастерство и верность принципам шко-
лы К. С. Станиславского в виде дерева 
из кинопленки. Также на ММКФ вручает-
ся Chopard Talent Award — аналог тро-
фея Chopard, но для российских артистов 
(кстати, это единственный региональный 
приз, который вручает бренд). В прошлом 
году главреды глянцевых изданий и из-
даний о моде (и я в том числе) голосовали 
за номинированных артистов. Победите-
лями стали Елизавета Янковская и Алек-
сандр Кузнецов. Статуэтки им вручала 
лично Каролина Шойфеле. Посмотрим, до-
служатся ли «наши» до «Оскара» и кто ста-
нет следующим открытием года в Канне 
и в Москве.

К аролина Шойфеле  
и М арион Котийяр  
во время работы  
на д украшением для 
коллекции Chopard 
Green Carpet, 2015 год
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Актриса М арион Котийяр  
в украшениях 
Chopard M agical Setting

«Золота я 
кинопленк а» 
— награ да 
победителям 
Trophee Chopard
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НА МОМЕНТ ОТПРАВКИ НОМЕРА 

в печать Московский международный 

кинофестиваль был назначен  

на 22–29 апреля, а Каннский — на 17–23 мая

Одри Тот у  
и Эдуардо Норьега, 
первые в истории 
лауреаты Trophee 
Chopard, 2001 год

Астрид  
Берже- Фрисби, 
лауреат Trophee 
Chopard, 2011 год

Гаэль Гарсия 
Берна ль и Диана 
Крюгер, лауреаты 
Trophee Chopard, 
2003 год

Флоренс Пью, 
лауреат Trophee 
Chopard, 2019 год

Аня-Джозефин 
Тейлор -Джой, 
лауреат Trophee 
Chopard, 2017 год
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ЗДЕСЬ И СЕЙЧАС
О радостях Bvlgari
Натела Поцхверия 

ЧЕГО у итальянцев не отнять, так это 
оптимизма. На сотнях видео они показы-
вают нам, как даже в трудные времена ка-
рантина и изоляции пляшут на балконах, 
устраивают импровизированные концер-
ты из окон квартир и просто очень мно-
го шутят по поводу положения, в котором 
оказались. И в связи со всеми нынешними 
событиями новая рекламная кампания 
Bvlgari Mai Troppo звучит особенно точ-
но именно сейчас. Креативная команда 
бренда задумала ее как оду жизни и радо-
сти. В главных ролях мини-фильма — су-
пермодель Лили Олдридж, американская 
актриса Зендая (если смотрели сериал «Эй-
фория», то знаете ее) и британская певица 
и актриса Наоми Скотт — она же Жасмин 
из «Аладдина» Гая Ричи. На протяжении 
двух минут мини-фильма три красавицы 
буквально ни в чем себе не отказывают 
на улицах Рима и в его окрестностях. И все 
это под хулиганским лозунгом Mai troppo, 
который итальянцы используют в значе-
нии «много не бывает» или «нет, не слиш-
ком». То есть если вам что-то нравится, 
доставляет удовольствие и кажется кра-
сивым, то слишком много удовольствия 
и красоты не бывает. По сюжету Лили Ол-
дридж в украшениях из высокой ювелир-
ной коллекции прохаживается с собаками 
возле Императорских форумов Рима, бло-
кируя движение на улице. Зендая в часах 
Octo Roma приезжает на таинственный 
бал-маскарад. Наоми Скотт в украшени-
ях B.Zero 1 поглощает шоколадный десерт 
на кухне ресторана. Заснял весь этот раз-
гул шведский режиссер и фотограф Юхан 
Ренк, в списке работ которого есть и кли-
пы для Мадонны, Кайли Миноуг, Робби Уи-
льямса и Бейонсе, и несколько сериальных 
проектов — ряд эпизодов криминальной 
драмы «Во все тяжкие» и мини-сериал «Чер-
нобыль» об аварии на Чернобыльской АЭС. 
Сериал возглавил рейтинг IMDb вскоре по-
сле релиза, а режиссер получил премию 
«Эмми». Красоты много не бывает, повторя-
ет креативная команда Bvlgari и призыва-
ет упиваться каждым мгновением жизни 
здесь и сейчас.
По-итальянски роскошная рекламная кам-
пания — далеко не единственная новость 
Bvlgari. В линейке B.Zero 1 пополнение — 
унисекс украшения B.Zero 1 Rock. Гладкие 
грани кольца украсили шипами и до-
бавили в линейку два новых изделия — 
подвеску-бэнгл и серьги.
На часовой неделе LVMH в Дубае в начале 
года компания показала сразу несколь-
ко важных новинок, в том числе часы Ser-
penti Seduttori Tourbillon — маленькие 
женские часы с турбийоном в корпусе, 
напоминающем змеиную голову. На се-
годня это самый маленький механизм 
с турбийоном в мире. Новые модели пред-
лагаются в корпусе из розового или бело-
го золота, украшенном бриллиантовыми 
паве. Еще один рекорд Bvlgari — самый 
тонкий женский минутный репетир Di-
va’s Dream Minute Repeater Malachite — 
циферблат часов украшен малахитовой 
пластиной, а на корпусе размещен один 
из самых узнаваемых дизайнерских эле-
ментов Bvlgari — веер. Еще две модели 
с декоративными циферблатами — это 
Diva’s Dream с темно-синим лазуритом 
и с фрагментом павлиньего пера.
Ювелиры времени, как называют Bvl-
gari журналисты и профессионалы инду-
стрии, как всегда элегантно напоминают 
о том, что время — главная драгоценность 
в жизни.

Актриса и певица 
Н аоми Скотт  
в украшениях 
Bvlgari B.Zero 
1, рек ламна я 
к ампания  
M ai Troppo 

Diva’s Dream Finissima 
Minute R epeater 
M al achite, ультратонкий 
мануфакт урный 
мех анизм Bvlgari 
с ру чным заводом 
и функцией мину тного 
репетира с двумя 
гонгами; самый тонкий 
в мире мех анизм 
мину тного репетира. 
42 -часовой запас 
хода, корпус 37 мм 
из 18 -к аратного белого 
золота, зеленый 
ма ла хитовый циферблат, 
зеленый ремешок 
из кожи а ллигатора, 
всего 336 бриллиантов 
(около 4 к арат) , 
лимитированна я серия 
10 экземпляров 

Diva’s Dream Peacock, 
мануфакт урный 
мех анизм Bvlgari 
с автоматическим 
заводом, индик ация 
часов, мину т и секунд, 
42 -часовой запас 
хода,корпус 37 мм 
из 18 -к аратного белого 
золота, циферблат 
декорирован фрагментом 
нат ура льного пера 
павлина, синий ремешок 
из кожи а ллигатора, 
всего 76 бриллиантов 
(около 1,62 к арат) 

Diva’s Dream L apis L azuli, 
персона лизированный 
для Bvlgari 
прецизионный кварцевый 
мех анизм, корпус 30 мм 
из 18 -к аратного розового 
золота, лазуритовый 
циферблат, синий 
ремешок из кожи 
а ллигатора, всего 
90 бриллиантов  
(около 0,94 к арата) 
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Актриса  
и певица Зенда я  
в украшениях 
Bvlgari B.Zero 1,   
рек ламна я 
к ампания  
M ai Troppo

Serpenti Seduttori Tourbillon 
White Gold and Full Diamonds, 
мех анический мануфакт урный 
к а либр BV L150 с ру чным 
заводом; т урбийон, индик ация 
часов и мину т, 40 -часовой 
запас хода, корпус 34 мм 
из 18 -к аратного белого 
золота, инкрустированный 
бриллиантами круглой 
огранки в технике снежной 
закрепки, циферблат 
инкрустирован бриллиантами 
круглой огранки в технике 
снежной закрепки, браслет 
из 18 -к аратного белого золота, 
полностью инкрустированный 
бриллиантами круглой огранки. 
Всего 558 бриллиантов (общим 
весом около 7,89 к арата)

Serpenti Seduttori Tourbillon 
White Gold, мех анический 
мануфакт урный к а либр BV L150 
с ру чным заводом; т урбийон, 
индик ация часов и мину т, 
40 -часовой запас хода, корпус 
34 мм из 18 -к аратного белого 
золота, инкрустированный 
бриллиантами круглой 
огранки в технике снежной 
закрепки, циферблат 
инкрустирован бриллиантами 
круглой огранки в технике 
снежной закрепки, синий 
ремешок из кожи а ллигатора 
с раск ла дывающейся застёжкой 
из 18 -к аратного белого 
золота, инкрустированной 
бриллиантами круглой огранки. 
Всего 299 бриллиантов (общим 
весом около 2,88 к арата) 

Serpenti Seduttori Tourbillon 
Rose Gold, мех анический 
мануфакт урный к а либр BV L150 
с ру чным заводом; т урбийон, 
индик ация часов и мину т, 
40 -часовой запас хода, корпус   
34 мм из 18 -к аратного розового 
золота, инкрустированный 
бриллиантами круглой огранки 
в технике снежной закрепки, 
циферблат инкрустирован 
бриллиантами круглой 
огранки в технике снежной 
закрепки, коричневый 
ремешок из кожи а ллигатора 
с раск ла дывающейся застёжкой 
из 18 -к аратного розового 
золота, инкрустированной 
бриллиантами круглой огранки. 
Всего 299 бриллиантов (общим 
весом около 2,88 к арата) 

Кольца  
и подвеск а  
из новой  
унисекс-линейки 
B.Zero 1 Rock,  
розовое золото  
18 к арат,  
черна я керамик а, 
бриллианты
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ДЕВУШКИ И ЗВЕЗДЫ 
О Zenith Defy Midnight
Натела Поцхверия  

Defy Midnight, ста льной 
корпус 36 мм, мех анизм Elite 
670 с автоподзаводом, запас 
хода 50 часов, циферблат 
синий с гра дацией цвета, 
кож аный сменный ремешок
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ЖЮЛЬЕН Торнар, гене-
ральный директор Zenith, получил 
в управление уникальный и сложный 
актив — мануфактуру под защитой ЮНЕ-
СКО, известную самыми точными в мире 
механизмами, но с маркетинговой точки 
зрения — скромную и тихую. За несколь-
ко лет руководства компанией Торнар 
вместе с Жан-Клодом Бивером полностью 
пересмотрели партнерские программы, 
институт амбассадоров и прервали зати-
шье громким запуском коллекции Defy, 
которую позиционировали как унисекс. 
А в начале 2020 года на первой часовой 
неделе LVMH в Дубае Zenith представил 
женские модели часов Defy Midnight, ко-
торые напомнили клиентам о лозунге ма-
нуфактуры: «Настало время дотянуться 
до звезды» («It’s time to reach your star»).
В век воинствующего феминизма Ze-
nith извиняться не за что. Женщин здесь 
любили и уважали всегда. Даже если 
не углубляться в исторические дебри, 
а пройтись по верхам, сразу вспомина-
ются и часы в стиле ар-деко для женщин 
в 1920-е, и женственные наручные ча-
сы в конце 1940-х. И реклама середины 
1950-х, адресованная женщинам,— прав-
да, их призывали выбирать часы Zenith 
в качестве лучшего подарка мужьям, 
но это детали. А если зайти на сайт Zenith 
в раздел «Легенды мануфактуры», то в од-
ном списке значатся основатель Zenith 
Жорж Фавр-Жако, часовщик Шарль Вер-
мо, спасший от уничтожения инстру-
ментарий для производства механизма 
El Primero, и женщина-часовщик Алек-
сандра, лучший мастер по минутным ре-
петирам мастерской высокого часового 
искусства мануфактуры Zenith. Однако 
талант Александры проявляется не толь-

ко в создании минутных репетиров. Она 
также занимается сборкой сложных ме-
ханизмов вроде Academy Christophe Co-
lomb и участвует в разработке других 
сложных часовых функций, например 
годового календаря для часов Captain 
Winsor.
Недавние достижения мануфактуры — 
это представленные в 2019 году Zenith 
хронографы Defy El Primero 21 High Jew-
elry с радугой из драгоценных камней 
на безеле и керамические унисекс Defy 
Classic Ceramics белого, синего и черного 
цвета.
А новинка 2020 года полностью посвяще-
на женщинам. Господин Торнар выска-
зался так: «Женские часы — чрезвычайно 
перспективное направление с творче-
ской точки зрения. Новые модели — пер-
вые образцы, созданные Zenith с нуля».
Ключевая особенность часов — темно-
синий, серый или перламутровый ци-
ферблат, напоминающий звездное небо. 
Благодаря эффекту деграде создается 
впечатление, что в корпусе действитель-
но заключена частичка неба с россыпью 
звезд (их роль исполняют бриллианты). 
На месте и логотип в виде пятиконечной 
звезды.
Интересен и универсально-спортив-
ный дизайн модели. Футуристиче-
ский 36-миллиметровый корпус Defy 
из нержавеющей стали также украшен 
белыми бриллиантами. Внутри — ма-
нуфактурный механизм Elite c запасом 
хода 50 часов. Ротор автоподзавода, кото-
рый виден с обратной стороны, исполнен 
в форме звезды. К часам предлагаются 
стальной браслет, атласный и кожаный 
ремешки, которые можно легко менять 
самостоятельно.

Defy Midnight, ста льной 
корпус 36 мм, мех анизм Elite 
670 с автоподзаводом, запас 
хода 50 часов, циферблат 
синий с гра дацией цвета, 
кож аный сменный ремешок 
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Defy Midnight, ста льной 
корпус 36 мм с бриллиантами 
на безеле, мех анизм Elite 
670 с автоподзаводом, запас 
хода 50 часов, циферблат 
синий с гра дацией цвета, 
мета ллический браслет
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Defy Midnight, ста льной 
корпус 36 мм с бриллиантами 
на безеле, мех анизм Elite 
670 с автоподзаводом, запас 
хода 50 часов, циферблат 
серый с гра дацией цвета, 
мета ллический сменный 
браслет 

Defy Midnight, ста льной 
корпус, 36 мм с бриллиантами 
на безеле, мех анизм Elite 
670 с автоподзаводом, запас 
хода 50 часов, циферблат 
перламу тровый с гра дацией 
цвета, кож аный сменный 
ремешок
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ЗОЛОТЫЕ ВЕТВИ
O Hublot Classic Fusion Gold Crystal

Натела Поцхверия

ЧАСЫ из осмия, самого редкого 
металла на земле, часы с самым нежным 
кружевом из Санкт-Галлена на цифербла-
те, корпус из самого прочного запатенто-
ванного золота — превосходная степень 
в заметках о часовых новинках швейцар-
ской мануфактуры Hublot не лесть, а кон-
статация факта. Департамент научных 
исследований и разработок LVMH Group 
стремится месяц за месяцем устанавли-
вать рекорды. Очередная новинка, часы 
Hublot Classic Fusion Gold Crystal, снова 
«самые». На этот раз циферблат украсили 
золотом в его самом редком агрегатном 
состоянии — кристаллическом.
«Золотые» эксперименты Hublot начались 
в 2011 году. Тогда вместе с Лозаннским тех-
нологическим институтом на мануфактуре 
соединили 24-каратное золото и керамику. 
Получился материал втрое прочнее стали 
и устойчивый к царапинам. Его назвали 
«магическим золотом» — Magic Gold. Поз-
же появилось King Gold — «королевское» 
золото с примесью меди и платины. Очень 
яркое и блестящее — как раз для сложных 
моделей. И вот в 2020 году Hublot вновь 
представил результаты разработки своей 
золотой жилы — часы с кристаллами золо-
та на циферблате.
Встретить кристаллы золота в природе 
практически невозможно, это редчайшее 
явление. Но для исследователей Hublot все 
невозможное становится целью. И они нау-
чились выращивать кристаллы в лаборато-
рии. Разумеется, ничего общего с детской 
забавой «вырасти кристалл» этот сложный 
процесс не имеет. Чистое золото (24 ка-
рата) нагревают до температуры плавле-
ния. Образуется газообразное соединение 
с мельчайшими частицами золота. Касаясь 
холодной поверхности, газ оседает на ней 
и застывает в причудливых формах, на-

поминающих листья папоротника. Золо-
тые веточки мастер собирает и переносит 
на циферблат. Действовать нужно чрез-
вычайно осторожно и деликатно. Веточки 
ломаются и крошатся. До циферблата дохо-
дит пятая часть выращенного. Когда узор 
выложен, его покрывают прозрачным ла-
ком. Все манипуляции происходят в ва-
кууме, чтобы внутри лака не появились 
пузырьки воздуха. На циферблат наносит-
ся 20 слоев лака, затем пластину полиру-
ют. Эта технология создания кристаллов 
уникальна и запатентована Hublot.
Узор на каждом циферблате уникален, он не 
повторяется, поскольку кристаллы растут 
хаотично. Поэтому каждый экземпляр 
не похож на другие, хотя часы выпускают-
ся серийно и без ограничения количества. 
Это подтвердил и Рикардо Гвадалупе, гене-
ральный директор Hublot: «Каждая модель 
Classic Fusion Gold Crystal — единственная 
в своем роде. Сочетание необычных матери-
алов и дизайна стало возможным благодаря 
нашему мастерству и сложному процессу 
производства. Мы воссоздали самую ред-
кую форму золота — кристаллическую. С не-
запамятных времен и вплоть до появления 
нашего циферблата человечество никогда 
не переставало восхищаться золотом. А нам 
удалось зафиксировать его в такой прекрас-
ной волшебной форме».
Черный лакированный циферблат созда-
тели сравнивают с холстом, который не-
сет на себе произведение искусства: на нем 
кроме золотых хлопьев и трех стрелок нет 
других элементов. А черный керамический 
корпус Classic Fusion — со строгой рамой.
В корпусе часов размером 38 мм и 45 мм 
установлен механизм HUB1112 с автомати-
ческим подзаводом и запасом хода 42 часа. 
Ремешок часов черный, из кожи аллигато-
ра на каучуковой подложке.

Cl assic Fusion Gold 
Crystal , черный 
керамический 
корпус 38 мм, 
мех анизм  
с автоподзаводом 
и запасом хода 
42 часа, черный 
ремешок из кожи 
а ллигатора  
на к ау чуковой 
основе
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Cl assic Fusion Gold 
Crystal , черный 
керамический 
корпус 45 мм, 
мех анизм  
с автоподзаводом 
и запасом хода 
42 часа, черный 
ремешок из кожи 
а ллигатора 
на к ау чуковой 
основе
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ИМЯ МУЗЫ
О высокой моде Vacheron Constantin
Натела Поцхверия 

МАСТЕРА часовой мануфакту-
ры Vacheron Constantin новые часы Egerie 
посвятили женщинам — музам творцов, 
вдохновляющим на победы и свершения. 
Egerie с французского переводится как 
«нимфа» или «тайная советчица». Эгери-
ей звали музу-прорицательницу, боже-
ственную супругу царя Нумы Помпилия, 
которая помогала ему править Римом. 
По ее совету была создана коллегия жре-
цов и ремесленников. По легенде, Диана, 
богиня охоты, обратила нимфу в источник 
в глубине лесов Арицийской долины: ры-
дания нимфы, которая горевала по погиб-
шему супругу, мешали богослужениям 
в честь богини. Источник считался вол-
шебным, а Эгерию принято почитать как 
покровительницу плодородия и счастья 
в браке.
Впрочем, в появлении часов Egerie ничего 
божественного нет, только тяжелый труд 
и филигранное мастерство работников ма-
нуфактуры Vacheron Constantin, основан-
ной в 1755 году и не прерывавшей работу 
ни на день в течение 265 лет. Egerie — это 
часы на стыке высокого часового искус-
ства — haute horlogerie и высокой моды — 
haute couture. Дизайн повторяет кутюрные 
техники домов высокой моды с поправ-
кой на часовую специфику: бриллианты 
на безеле вместо кружевного плетения, 
стрелки напоминают иголки и булавки, 
которыми пользуются портные, а цифры 
похожи на золотые вышивки. Гофриро-
ванный узор на циферблате имитирует 
драпировки ткани — его несколько меся-
цев разрабатывали на мануфактуре масте-
ра гильоширования. Они взяли за основу 
историческую технику отделки «гобелен» 
и на станке 1904 года, похожем на панто-
граф, нанесли на циферблат тонкие ли-
нии остро заточенным резцом. Процедура 
исключительно сложная и кропотливая. 
Цифры, разработанные мастерами калли-
графии специально для этой модели часов, 

Egerie 
c индик атором 
фаз Луны 
и бриллиантовым 
паве, 
мануфакт урный 
к а либр 1088 L , 
мех анический 
с автоматическим 
подзаводом,  
корпус 37 мм  
из белого золота 
18 к арат с 292 
бриллиантами 
круглой огранки 
общим весом 
3 к арата, 
заводна я головк а 
с бриллиантом 
огранки «роза», 
циферблат  
из белого золота 
с инкрустацией 
510 бриллиантами 
круглой огранки 
общим весом  
1 ,85 к арата, 
нак ла дные 
арабские цифры 
из белого золота, 
ремешок из кожи 
миссисипского 
а ллигатора  
темно - синего 
цвета с сатиновым 
эффектом

Egerie 
с индик атором 
даты, 
мануфакт урный 
к а либр 1088, 
мех анический 
с автоматическим 
подзаводом,  
корпус 35 мм  
из розового 
золота 18 к арат 
и часы Egerie 
с индик атором 
фаз Луны, 
мануфакт урный 
к а либр 1088 L , 
мех анический 
с автоматическим 
подзаводом,  
корпус 37 мм  
из розового золота 
18 к арат, заводна я 
головк а с лунным 
к амнем.  
Обе модели 
представлены 
в комплекте 
с тремя сменными 
ремешк ами  
из кожи 
миссисипского 
а ллигатора 
ма линового,  
темно - синего 
цветов и цвета 
к арамелизи-
рованного к аштана
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сравнивают с тонкой золотой вышивкой. 
На заводной головке (которая, кстати гово‑
ря, расположена не на привычном месте, 
а выше — между «1 и 2 часами») в зависимо‑
сти от модели кабошон из лунного камня 
или бриллиант огранки «роза». Асимме‑
трия часов — особенность Vacheron Con‑
stantin, которой гордится мануфактура, 
как и дизайн в виде сцепленных кругов.
В коллекции несколько моделей. На каж‑
дый день — Egerie в 35‑миллиметровом кор‑
пусе из 18‑каратного розового золота или 
стали. 58 бриллиантов на безеле и три смен‑
ных кожаных ремешка в комплекте, а для 
стальной модели — еще и металлический 
браслет. Под прозрачной задней крышкой 
корпуса — узор «женевская волна», нане‑
сенный вручную. Ротор в виде мальтий‑
ского креста — знаковый элемент Vacheron 
Constantin. Механизм 1088 с автоматиче‑
ским подзаводом и запасом хода 40 часов.
Еще одна модель «на каждый день» — 
Egerie с индикатором фаз Луны в 37‑милли‑
метровом корпусе, стальном или розового 
золота. В окошке усложнения — Луна 
из 18‑каратного золота, облака из перламу‑
тра и звездное небо.
Но настоящая звезда на небосклоне — 
Egerie с индикатором фаз Луны и брилли‑
антовым паве. 292 бриллианта круглой 
огранки на корпусе из 18‑каратного белого 
золота и 510 бриллиантов круглой огран‑
ки на циферблате — как будто платье, ко‑
торое вручную расшивали драгоценными 
камнями, хотя работа закрепщиков кам‑
ней на мануфактуре Vacheron Constantin 
ничем не уступает по сложности работе 
мастеров ателье (а может, и превосходит). 
В комплекте два сменных ремешка темно‑
синего цвета — из кожи миссисипского 
аллигатора и атласа. И в этих часах, и в мо‑
дели без паве установлен мануфактурный 
калибр 1088 L с запасом хода 40 часов.

Egerie 
с индик атором 
даты, 
мануфакт урный 
к а либр 1088, 
мех анический 
с автоматическим 
подзаводом,  
корпус 35 мм   
из нерж авеющей 
ста ли, браслет 
из нерж авеющей 
ста ли с тройной 
раск ла дывающейся 
застежкой 
с кнопк ами, 
заводна я головк а 
с лунным к амнем

Egerie 
с индик атором 
фаз Луны, 
мануфакт урный 
к а либр 1088 L , 
мех анический 
с автоматическим 
подзаводом,  
корпус 37 мм  
из нерж авеющей 
ста ли, браслет 
из нерж авеющей 
ста ли с тройной 
раск ла дывающейся 
застежкой 
с кнопк ами, 
заводна я головк а 
с лунным к амнем
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МЕГАН ХЕСС прославилась 
обложкой книги «Sex & The City» Кен-
дес Бушнелл. Тогда заказы на иллюстра-
ции стали поступать от журналов Vanity 
Fair, Time, Harper’s Bazaar, модные брен-
ды обращались за открытками, пригла-
шениями, рисованными персонажами 
для рекламных кампаний, универмаг 
Bergdorf Goodman позвал делать витри-
ны. В списке клиентов Хесс значится да-
же Мишель Обама, которая доверила 
художнице иллюстрации для автобио-
графической книги. Но одна из самых 
любимых работ Хесс — с парфюмерным 
домом HFC (Haute Fragrance Company), 
для которого она проиллюстрировала 
ароматы. Название компании в дослов-
ном переводе — «Высокая парфюмерия». 
И как в мире высокой моды все начинает-
ся с эскиза, так в мире ароматов HFC ли-
нии карандашные неразрывно связаны 
с ольфакторными.

О ремесле
Я всегда очень любила рисовать. Рисова-
ла друзей бесконечно, но мне и в голову 
не приходило, что есть такая профес-
сия — модный иллюстратор. И даже сей-
час, когда я получаю заказы, я не ощущаю, 
что выполняю работу. Я просто делаю то, 
что люблю.

О клиентах
Свой первый большой заказ я получила 
от издателя книг Кендес Бушнелл. Ее кни-
ги стали бестселлерами, и на меня посы-
пались заказы. Это было в 2006 году. Тогда 
же у меня родился первый ребенок, и я те-
перь иронизирую, что с тех пор не сплю. За-
казов было столько, что голова шла кругом. 
Попадались и экстравагантные, вроде ил-
люстрации для частного бассейна. Изобра-
жение перенесли на мозаику и выложили 
дно бассейна.

О героинях
Людям часто кажется, что они узнают в мо-
их иллюстрациях каких-то известных 
персонажей, но на самом деле все образы 
выдуманы и любые совпадения случайны.

Об ароматах
Я очень люблю аромат Proposal — он и цве-
точный, и древесный, и пудровый одно-
временно. Очень романтичный! Рисовать 
для HFC было прекрасным опытом. У ме-
ня остались теплые вспоминания об этой 
работе.

О рабочем процессе
Я включаю музыку, зажигаю свечи, окру-
жаю себя необычными предметами и ри-
сую эскизы перьевой ручкой Montblanc, 
которую ласково называю «Монти»,— ком-
пания сделала ее специально для меня, 
и это мое самое драгоценное имущество. 
Потом либо оставляю эскизы черно-белы-
ми, либо добавляю цвет с помощью ком-
пьютера или прямо на рисунке — гуашью 
или акварелью.

О времени
Каждое утро я стараюсь выкладывать бы-
стрый эскиз на своей странице в Instagram 
(@meganhess_official), на который даю се-
бе ровно 10 минут. Но когда я беру заказы, 
они, как правило, занимают намного боль-
ше времени — от одного часа до несколь-
ких дней в зависимости от сложности. 
К тому же много времени отнимают обсуж-
дения с клиентом, в том ли направлении 
я двигаюсь.

О Кларисе
Я сидела на балконе своего номера в отеле 
Le Bristol (я числюсь их художником тоже) 
и увидела, как по крыше соседнего дома 
бежит мышка. И я подумала: как это ши-
карно и изысканно, жить в Париже, даже 
если ты просто мышка. Так родилась идея 
детской книжки о Кларисе, самой элегант-
ной мышке Парижа.

О любимом
Мое самое любимое место на земле — 
Порт-Дуглас в Австралии. Обожаю сидеть 
у воды, попивая шампанское и поедая 
морепродукты. Для полного счастья мне 
нужен мой муж, дети и хорошая книга — 
и все, я счастлива!

П е р е ве л а Н ат е л а Поц х ве р и я

«Я И НЕ ЗНАЛА,  
ЧТО ЕСТЬ ПРОФЕССИЯ МОДНЫЙ ИЛЛЮСТРАТОР»
Меган Хесс о работе и удовольствиях

Аромат HFC из коллекции 
M agic — Diamond in the 
Sk y, сла дковатый аромат 
ма дагаск арской ванили  
с нотами шафрана,  
к арамели, белого дерева. 
П арфюмер Бенуа Берджиа
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Аромат HFC из коллекции 
M agic — Beautiful & Wild, 
цветочный, амбровый  
с нотами розы, личи,  
фрезии, пачули и ириса.  
П арфюмер Винсан Рикор

Аромат HFC из коллекции 
M agic — Proposal ,  
цветочный, древесный, 
пудровый, мускусный,  
с нотами минда ля, бергамота, 
черного ча я, мускуса. 
П арфюмер Винсан Рикор
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В БРИТАНИИ представите-
ли высших слоев общества обязательно 
состоят в каком-нибудь клубе или несколь-
ких, исправно платят членские взносы, 
участвуют в мероприятиях, присутствуют 
на торжественных обедах. В России когда-
то тоже существовали клубы и салоны, 
но случился 1917 год, и о салонах забыли 
почти на век. Последние лет 20 клубами 
чаще называли ночные увеселительные 
заведения, редкие смельчаки организо-
вывали интеллектуальные клубы или 
клубы путешественников. Выездные лек-
ции, экскурсии, необычные впечатления, 
камерные концерты — все это было, а вот 
полноценные клубы в британском пони-
мании — с библиотекой, каминным за-
лом, танцклассами и рестораном — проще 
говоря, клубы с «портом приписки» — то-
вар в России штучный.
The Olett Quality Club на Рублево-Успен-
ском шоссе Ольга Сыроватская основа-
ла как раз по образцу лондонских клубов: 
«Мои возможности в сочетании с огром-
ным интересом к жизни, к людям, к впечат-
лениям позволяют собирать вокруг себя 
потрясающих людей. Всем этим я захотела 
поделиться — именно так в моей голове ро-
дилась идея создать проект, улучшающий 
качество жизни. Формат мы выбрали клуб-
ный, но это место, как и сама концепция, 
очень отличается от огромного количества 
других клубов, которые до сих пор суще-
ствовали в Москве. The Olett Quality Club 
больше похож на лондонские клубы — за-
крытые, традиционные, в которые все не-
пременно хотят попасть, потому что там 
проводят выступления и читают лекции 
самые актуальные герои нашего времени».
Например, в знаменитом лондонском 
Royal Automobile Club на Пелл-Мелл есть 
и свой ресторан, и бассейн, и теннис-
ные залы, и комнаты для переговоров, 
и бизнес-залы с компьютерами — все для 
удобства членов клуба. The Olett Сыроват-
ская выстраивала по схожему принци-
пу, но клуб Ольги ориентирован в первую 
очередь на женщин, поэтому здесь по-
мимо прочего можно сходить на сессию 
к одному из лучших йогов в городе, сде-
лать энергетический массаж, пообщаться 
с астрологом, а затем, например, потан-
цевать или просто отдохнуть на веранде 
у камина. «Моей основной задачей было 
собрать вокруг себя и познакомить членов 
клуба с лучшими специалистами, спике-
рами, тренерами, психологами. Все успеш-
ные люди ценят высокое качество. Именно 
поэтому наш проект — о качестве жиз-
ни»,— объясняет Сыроватская.
Каждый зал в клубе носит имя известной 
женщины: «Елена Блаватская», «Дита фон 
Тиз» и другие. В зале «Фрида Кало» проходят 
художественные уроки, в зале «Опра Уин-
фри» читал лекцию о русской литературе 
критик Константин Мильчин, в зале «Мэ-
рилин Монро» прошла лекция о камасутре. 
В клубе состоялся квартирник поэтессы 
Солы Моновой, «литературные посидел-
ки» с писателем Григорием Служителем. 

Геннадий Янин, ведущий программы 
«Абсолютный слух» на канале «Культура», 
рассказывал о балете «Щелкунчик», а му-
зыкальные салоны с Сати Спиваковой 
обязательно повторятся и станут частью по-
стоянного расписания. И это только нача-
ло — клуб работает всего три месяца. Ольга 
намерена развивать разные направления: 
«Я планирую привозить в Москву самых 
известных профессионалов со всего ми-
ра. Также мы приглашаем в клуб лучших 
актеров, музыкантов, поэтов, писателей 
нашей страны. Мы не работаем с самопро-
возглашенными экспертами-блогерами. 
С каждым специалистом, который прини-
мает или читает лекции в клубе, я беседую 
сама. Я не стану предлагать гостям клуба 
то, в чем сама не уверена. Лучшие из луч-
ших — наш девиз».
Двери клуба пока открыты для всех, опла-
чивается лишь посещение определен-
ных тренировок или лекций — так будет 
до осени. Затем попасть в клуб можно бу-
дет, только получив рекомендацию его 
члена и заплатив взнос. Но Ольга наста-
ивает на том, что создавала клуб не ради 
заработка. Ей хочется, чтобы клуб вырос 
в сообщество успешных, интересных лю-
дей, которым хорошо вместе, для которых 
важно личное развитие и расширение кру-
га знакомств.

В инстаграме @olettclub команда клуба 
публикует адреса лучших ресторанов, 
отелей и салонов по всему миру, делится 
подборками полезных ресурсов для само-
образования, рассказывает исторические 
анекдоты и советует интересные фильмы 
и книги.

ЛОНДОНСКИЙ ФОРМАТ
Чем интересен The Olett Quality Club
Натела Поцхверия 

Ольга Сыроватск а я, 
основательница 
к луба The Olett

Расписание занятий и лекций клуба — на сайте и в инстаграме 
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РЕСТОРАН «Кококо» Матиль-
ды Шнуровой вошел в лонг-лист престиж-
ной премии The World’s 50 Best Restaurants, 
таким образом она стала первой женщи-
ной-ресторатором из России, отмеченной 
в этом рейтинге. «Коммерсантъ. Стиль» 
встретился с Матильдой и поговорил 
об успехах старых проектов и о будущем 
новых.

Отражается ли общемировая дискус-
сия о гендерном равноправии на ресто-
ранном сообществе в Роcсии и имеются 
ли для нее основания?
Интерес связан с тем, что женщины осоз-
нают потребность в самореализации, 
но их желание встречает препятствия. 
Сейчас это обсуждается не только в ресто-
ранной, но и в других сферах. Вопрос в пе-
реустройстве социальной структуры. Рано 
или поздно эти изменения произойдут. 
Женщины будут иметь равные права на са-
мореализацию, собственное развитие, ка-
рьерный рост.
Эту проблему не может решить один 
человек. Но у меня есть моя организа-
ция — ресторан «Кококо», где 40% со-
трудников — женщины. Это не какое-то 
правило, просто я создала условия, в ко-
торых это стало возможно. Когда началь-
ник отдела кадров спрашивал: «Какие вам 
официанты больше нравятся — мальчи-
ки или девочки?» — я отвечала: «Мне нра-
вятся официанты, свободно говорящие 
на иностранных языках, которые любят 
гостеприимство и не боятся работы». Так 
же и с поварами, бухгалтерами, сотрудни-
ками бэк-офиса. Я хочу видеть людей, ко-
торые хорошо умеют делать свое дело или 
хотят научиться, и в итоге среди них ока-
зываются и мальчики, и девочки.
Чтобы сделать первый шаг к гендерному 
равноправию, я бы посоветовала женщи-
нам, которые сомневаются, не сомневать-
ся, если они видят свои интересы, желают 
им следовать и развиваться, несмотря 
ни на что. А мужчинам — не сомневать-
ся в том, что женщины смогут совмещать 
и собственное развитие, и карьеру, и детей.
Вы только что объявили о переезде «Ко-
коко». С чем это связано и как будет раз-
виваться ресторан на новом месте?
Переезд связан с тем, что сейчас мы совме-
щаем в меню две концепции сервиса — 
а-ля карт и сет-меню. У Игоря Гришечкина 
очень широкий диапазон в создании 
блюд. Он прекрасно готовит простую еду 
на каждый день, и мы держим ее в меню, 
потому что это соответствует нашей идее 
новой русской кухни из локальных про-
дуктов. И в то же время его фантазия ра-

ботает в сторону филигранной подачи 
изысканных блюд. Поэтому решено бы-
ло два эти направления разделить и дать 
им полноценное развитие. Создать бистро 
и ресторан файн дайнинг, где Игорь смо-
жет без всяких рамок и ограничений реа-
лизовать свои идеи. Сейчас хорошее время 
для файн дайнинга. Представив пять ре-
сторанов в списке The World’s 50 Best Res-
taurants, Россия вызвала к себе очевидный 
гастрономический интерес, и этим нужно 
пользоваться. При этом «Кококо» сохранит 
свой образ и свою ДНК.
Как вы ее определите?
«Кококо» — ресторан-достопримечатель-
ность, ресторан-праздник, ресторан-
повод. Это ресторан, в который нужно 
прийти, когда кроме желания насытить-
ся есть потребность получить новые 
впечатления.
Появится ли что-то на его месте в отеле 
SO/Sofitel?
Ресторан, который откроется на месте ны-
нешнего «Кококо», это проект healthy food, 
совершенно другая концепция. И я создаю 
ее с новым для меня шефом, непохожим 
на Игоря Гришечкина. Режис Тригель — 
потрясающий в плане техники повар, 
который на высочайшем уровне умеет об-
ращаться с продуктом. Он сам стремит-
ся к правильному питанию и так же, как 
и я, осознан в еде. Интересуется, знает все 
современные направления, поэтому мне 
легко было найти с ним общий язык. Ес-
ли «Кококо» — это искусство, то healthy 
food — это концепция, которая отражает 
мою ежедневную жизнь. Там будут легкие, 
понятные и в то же время очень изящные 
блюда на каждый день. Не моноконцеп-
ция, вроде кето или палео, а совершенно 
комфортная еда.
К вам в ресторан приезжают люди 
со всего мира, как они реагируют на ва-
шу кухню?
В «Кококо» мы встречаем людей, которые 
ищут в еде идеи и исследуют концепции. 
И по большому счету не важно, русские 
это или иностранцы. Наши гости более 
эмоциональны, потому что среднестати-
стическому жителю России сейчас не так 
просто позволить себе поездку за гра-
ницу в ресторан высокого класса. Когда 
человек приезжает из региона в Питер, 
бронирует «Кококо» и впервые пробует де-
серт или блюдо, о котором он читал или 
много раз видел на фотографиях, он по-
ражен. Я по комментариям в соцсетях ви-
жу их эмоции: «Я никогда в жизни такого 
не пробовал!» И это прекрасная особен-
ность «Кококо», потому что еду с вымыс-
лом, еду сказочную, еду фантазийную 
они могут попробовать только у нас. Воз-
можно, для кого-то это становится глав-
ным знакомством с высокой гастрономией 
в жизни.
С попаданием «Кококо» в World’s 50 Best 
Restaurants у нас стало больше гостей из-за 
рубежа, которые интересуются едой, сле-
дуют гидам и рейтингам, когда приезжают 
в другую страну. Приходя к нам, они ищут 
нового опыта и с восхищением знакомятся 
с русской культурой, узнавая ее через кух-
ню «Кококо».
Иностранная пресса называет вас се-
верной принцессой. А какой вы видите 
себя сами?
Я вижу себя молодым развивающимся 
предпринимателем, который верит в свой 
бизнес и много работает. И верит в то, что 
он делает.
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«ВЕРИТЬ В ТО, ЧТО ДЕЛАЕШЬ»
Матильда Шнурова о своем бизнесе
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«ИЗ ЛЮБИТЕЛЕЙ ПОЛУЧАЮТСЯ ЛУЧШИЕ 
ПРОФЕССИОНАЛЫ»
Юлия Митрович о кулинарной школе Novikov School

В 2016 году успешный консультант 
в медиабизнесе Юлия Митрович пришла 
к ресторатору Аркадию Новикову и пред-
ложила ему открыть лучшую кулинарную 
школу в стране. Тот согласился, и Novikov 
School сейчас не имеет конкурентов в обла-
сти гастрономического образования.

Люди стали меньше готовить дома. Раз-
витие сервисов доставки готовой еды 
и ее доступность способствуют измене-
нию модели поведения. А вы утвержда-
ете, что готовить модно. Почему?
В прошлом году в Америке и Англии сто-
имость доставки еды сравнялась со сто-
имостью приготовления ее дома. С этой 
точки зрения «Яндекс.Еда» — наше буду-
щее. Но при этом, если хочется устроить 
вкусный семейный ужин или завтрак, 
пригласить друзей, важно уметь готовить 
и делать это с удовольствием. У нас в шко-

ле есть несколько направлений. Мы учим 
и тех, кто хочет профессионально работать 
с едой, например, в ресторане, и любите-
лей, которых этот мир захватил.
Кулинария — мое давнее хобби. Я учи-
лась в разных школах: Lenotre, Culinary 
Institute of America, Le Cordon Bleu, «Рагу». 
В нашей школе эта насмотренность реа-
лизовалась, и сейчас мы дополняем ее бо-
лее глубокими курсами, не кулинарными, 
а теми, что помогают человеку разобрать-
ся в себе. Например, со временем запустим 
курс по трансформации личности пова-
ров. Это позволит профессионалам гото-
вить осознанно, понимать, как строить 
карьеру, видеть цели, понимать, зачем во-
обще они все это делают.
Учить любителей и профессионалов — 
а вы делаете и то и другое — это разные 
вещи. Что интереснее?
Интересны люди, которые действительно 
хотят развиваться и с умом подходят ко все-
му, что делают. Из любителей получаются 
лучшие профессионалы. Мы живем в та-
кое время, когда есть возможность за свою 
жизнь освоить несколько профессий, поэ-
тому то, что ты вчера был бухгалтером, зав-
тра пошел на кулинарные курсы, а потом 
стал классным поваром и открыл ресторан, 
это абсолютно современный путь.
У нас больше 60 курсов, мы ведем обучение 
по всем направлениям и специализациям 
ресторанного бизнеса, от официанта и ме-

неджера до управляющего, маркетолога 
и шефа. В России оказалось недостаточно 
исключительно поварского образования, 
индустрии нужны и люди, имеющие зна-
ния в области бизнеса.
Школа начинала с онлайн-обучения. 
Не планируете ли вы вернуться к дид-
житал-формату или использовать дру-
гие подходы?
Несколько дней назад мы сделали весь 
наш онлайн-архив бесплатным на месяц, 
чтобы люди могли учиться готовить до-
ма. На сайте у нас сейчас собрано более 300 
кулинарных мастер-классов по разным 
направлениям от известных российских 
и зарубежных шеф-поваров и кондите-
ров — от простых салатов и супов до до-
машней итальянской пасты и сложных 
десертов. Думаю, что мы сделаем еще ве-
бинары, когда шеф будет готовить, а люди 
дома за ним повторять — такая онлайн-
версия нашей школы.
В вашей школе довольно высокие це-
ны, не только из-за качества препо-
давания, но и потому, что у вас нет 
реальных конкурентов. Однако вы де-
лаете и бесплатные программы, напри-
мер «Школу шефа». Зачем это вам?
Это наша социальная ответственность, же-
лание сделать что-то правильное для инду-
стрии. Мы с самого начала предоставляли 
бесплатные места на курсах. У нас был че-
ловек, который бесплатно прошел полный 

профессиональный курс, а это шесть меся-
цев и 850 тыс. рублей!
«Школа шефа» — особый бесплатный курс 
для профессиональных поваров со всей 
страны с жестким отбором. В России нет си-
стемы постдипломного образования для 
поваров, только стажировки и самообуче-
ние. Наш курс — повышение квалифика-
ции в очень сжатые сроки. Рассчитанную 
на два месяца программу мы упаковали 
в один. Учителями будут наши постоянные 
преподаватели — Артур Овчинников, Илья 
Бурнасов, Роман Палкин и Денис Демьянов. 
Артур — великий шеф с потрясающим опы-
том, причем совершенно разным — и ре-
сторанным, и преподавательским. Очень 
сложно найти классного шефа, который хо-
рошо преподает, и очень тяжело найти хо-
рошего преподавателя, который при этом 
не просто теоретик, а практик. Вот он такой.
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ОДЕЛЯЙ И ВЛАСТВУЙ
Christofle празднует 190-летие
Алексей Тарханов 

В ПАРИЖЕ на Королевской 
улице в магазине Christofle крутят озорной 
рекламный клип. Слоган — Art of Sharing: 
«Искусство делиться». Огромный семей-
ный обед с серебром-хрусталем, вдоль 
стола чинно из рук в руки передают сере-
бряную солонку. То есть делят соль. Под 
столом же другая картина: там не только 
собачка, сидящая над своим серебряным 
прибором (собаки тоже имеют право есть 
на серебре), там делят ногу молодого кра-
савца, на которую претендуют женские 
ножки. Соль, оказывается, и в этом.
Молодая директриса Christofle Натали 
Реми делает все, чтобы старинное искус-
ство серебряных дел мастеров шло в ногу 
со временем. Вилки и ложки не меняются, 
пока у нас есть рот и руки. Стаканы до сих 
пор вмещают приятные, радующие серд-
це жидкости. В подсвечниках все еще стоят 
свечи. Но важно показать, что все это вещи 
нашего, а не XIX века.
Christofle был основан в 1830 году. Марка 
носит имя своего основателя, Шарля Кри-
стофля (1805–1863). Его мастера усовер-
шенствовали способ серебрения металла, 
который позволял получить украшения, 
похожие на массивное серебро, но гораздо 

более доступные, легкие и современные. 
Christofle работал для королевских дво-
ров России, Германии, Австро-Венгрии, 
Турции и, конечно, для французского им-
ператора Наполеона III. Кроме предметов 
прикладного искусства и малой пласти-
ки его мастера делали и вещицы покруп-
нее — вроде статуй на крыше Парижской 
оперы или Нотр-Дам-де-ла-Гард в Марселе.
Мастерские расположены в нормандском 
Янвилле, где мастера Christofle до сих пор 
умеют во всем серебряном блеске воссоз-
давать сервизы и украшения, вроде тех, 
что стоят в парижских музеях, в прези-
дентском дворце. Но заодно и очень со-
временные вещи, над которыми в ХХ веке 
работали лучшие художники мира, ита-
льянцы, французы, а сейчас — дизай-
нерская команда марки, пропускающая 
столовое серебро сквозь свои компьютеры.
Натали Реми была сначала консультантом, 
но в жизни каждого советника наступает 
момент, когда ему говорят: «Легко совето-
вать, а вот попробуй сама». Так случилось 
и с Натали, которой по просьбе нового вла-
дельца Christofle пришлось лично взяться 
за дело. Причем сразу же заняться и еже-
дневными делами марки, и стратегиче-
скими задачами — она вспоминает, как 
люди говорили ей: «Дайте нам цель, у нас 
нет стратегии».
Она решила, что марка будет развиваться 
в соответствии с девизом Art of Sharing — 
искусство оделять. У Christofle теперь 
пять направлений производства. Стол 
и сервировка. Все, связанное с баром: 
стаканы, шейкеры, ложки и трубочки 
(которые теперь снова стали многоразо-
выми, серебряными). Искусство для дома: 
скульптуры, подсвечники, светильники. 
Ювелирные украшения, которыми обме-
ниваются друзья и влюбленные. И нако-
нец, драгоценные подарки детям, вроде 
серебряной ложечки, которую в России 
дарят «на зубок».
Во Франции есть премия «100 дней». Ею на-
граждаются главы предприятий, успешно 
и решительно начавшие работу. Это важ-
ная премия, за сто дней можно успеть мно-
гое, например, от Антиба дойти до Парижа 
и вернуть себе императорский трон, как 
это сделал Наполеон I. Натали Реми полу-
чила ее в 2019 году и с тех пор продолжает 
движение, не боясь оказаться перед своим 
Ватерлоо. Чего бояться? Она ведь и роди-
лась неподалеку, в пригороде Брюсселя.

Процесс создания 
приборов  
на мануфакт уре 
Christofle
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Десертный 
нож и вилк а 
с двумя 
зубцами 
из набора 
приборов 
для закусок 
Christofle 
Mood Part y 
на 6 персон, 
в комплекте 
24 предмета. 
Дост упно  
на сайте Ц У М а

Подставк а  
для дек антера 
Gr aphik, диаметр 
13 см. Дост упно  
на сайте Ц У М а

Н абор столовых приборов 
Mood Christofle 
X Pharell Williams 
& Jean на 6 персон, 
созданный совместно 
с музык антом Фарреллом 
Уильямсом и шеф -
поваром Ж аном Имбером. 
Желтый контейнер 
из полированной 
ста ли с росписью, 
лимитированна я серия,  
500 экземпляров, 
в комплекте 24 предмета. 
Дост упно на сайте Ц У М а

Кольцо  
для бу тылки 
Gr aphik,  
дост упно  
на сайте Ц У М а

54-55_08 Christofle.indd   54 24.03.20   21:19



стильинтерьер

55  

Вы пришли в Christo-
fle из консалтинга. 
Что вы сказали 
бы своим клиентам 
о Christofle, будучи 
консультантом, и что 
ответили бы консуль-
танту на вашем 
нынешнем месте?

Знаете, в чем разница между хорошим и очень хорошим советом? 
Очень хорош тот, к которому прислушаются. Сейчас я делаю 
и то и другое, даю советы и их слушаю. Если бы я сейчас стала кон-
сультантом, мне кажется, я бы была намного лучшим консультан-
том, чем прежде. В конце концов, любому советчику надо иногда 
выходить на «поле боя».
Легко ли женщине руководить старинной, ремесленной 
и в общем-то очень мужской компанией?
Я и вправду первая женщина во главе Christofle. Но вы неправы 
в том, что компания мужская. У нас половина женщин в управле-
нии и немало на нашей мануфактуре в Янвилле. Как только меня 
назначили, я отправилась туда, потому что там самое главное, 
наши корни. Мастера приняли меня хорошо — они сразу поняли, 
что я искренне уважаю их работу. Но и прошу, чтобы они уважали 
мою. Что-то они знают лучше, что-то я. Вместе мы команда.
Ваша марка основана 190 лет назад. Это искусство оформле-
ния жизни, которого, может быть, больше не существует. 
У вас трое детей. Когда к ним приходят гости — на столе сере-
бро Christofle?
Почему бы и нет? Но это не старая торжественная сервировка 
с серебром по всему столу и украшениями в центре. Такое, конеч-
но, уже редко когда встретишь. Только в исключительных случаях. 
Сейчас искусство сервировки — это скорее точечные очень арти-
стичные вкрапления наших изделий. Их может быть немного, 
но тем они заметнее. Положим, не ведерко для шампанского, 
а серебряные бокалы, сосуды для льда. Это вещи, которые имеют 
индивидуальность.
Среди дизайнеров, которые работали с вашей маркой, 
были и Джо Понти, и Андре Путман, и Ора Ито, и Карим 
Рашид. У вас есть планы работать с приглашенными 
 звездами?
Я уважаю дизайнеров, но мне кажется, что такой мощной марке, 
как наша, подобает иметь собственный стиль. Я за дизайн, взгля-
нув на который, люди сказали бы сразу: «Это настоящий Christo-
fle». У нас отличное дизайнерское бюро, прекрасно знающее наши 
сильные стороны, наших лучших мастеров. Когда речь идет о спе-
циальных заказах — тех, что мы называем Haute Orfevrerie,— про-
ект неразрывно связан с воплощением, одно переходит в другое, 
одно влияет на другое. Никакая звезда этого не сделает. Когда 
мы запускаем новый столовый прибор, он должен прослужить 
20–30–40 лет, приглашенные дизайнеры редко заглядывают так 
далеко. Дизайнер у марки должен быть один — и пусть его зовут 
Christofle.
В чем разница между подходом к роскоши в разных стра-
нах? Вы европеянка, но учились в США, работали с Азией 
и Ближним Востоком.
Я бельгийка, училась в Бельгии, во Франции и в США. В США все 
всегда очень быстро и прагматично. В Европе мы немножко боль-
ше возимся, анализируем, обдумываем, но зато мы часто и более 
гибкие. Я не знаю есть ли единый «европейский взгляд 
на роскошь» — к британцам, итальянцам, немцам нужен разный 
подход. Когда я переехала из Брюсселя в Париж, то думала, что 
многое будет похожим, но это совершенно разные города, хотя 
между ними лишь полтора часа на поезде.
Какие рынки важны для вас и какое место среди них зани-
мает Россия?
С одной стороны, Christofle — это настоящая Франция, с другой, 
марка всегда была открыта миру. Мы участвовали во всех Всемир-
ных выставках начиная с XIX века. Мы продаем наши изделия 
в 67 странах. Сейчас трудный период для международных рын-
ков, связи между странами усложнились. Мы надеемся, что они 
сохранятся, поскольку Франция сейчас — это только 20% наших 
продаж, чем шире наша сеть, тем лучше.
Россия, несомненно, огромный рынок, у нас много русских кли-
ентов, в том числе тех, которые покупают в Лондоне или Париже, 
но для нас очень важно, чтобы Christofle был доступен в Москве, 
Санкт-Петербурге, других городах. У нас хороший русский пар-
тнер, и я верю, в вашей стране ценят то, что мы с блеском делаем 
уже два века.

Бе с е дов а л А л е кс е й Та р х а нов

«Это настоящая Франция»
Н ата л и  Р е м и ,  
г е н е ра л ь н ы й  д и р е к т о р  C h r i s t o f l e

Н абор  
из 
6 кофейных 
ложек Mood 
Christofle 
X Pharell 
Williams 
& Jean, 
созданный 
музык антом 
Фарреллом 
Уильямсом 
и шеф -
поваром 
Ж аном 
Имбером. 
Н а к а ж дом 
приборе 
выграви-
ровано слово 
«Share» 
(«Делись») , 
лимитиро -
ванна я 
серия,  
1000 экзем-
пля ров. 
Дост упно  
на сайте 
Ц У М а

Н абор приборов  
для закусок 
Christofle Mood 
Part y на 6 персон; 
в комплекте 
ножи для масла, 
десертные ложки, 
вилки с двумя 
зубцами и шпа жки, 
установленные  
на подставке  
из полированного 
орех а, всего 
24 предмета. 
Дост упно  
на сайте Ц У М а
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ЭМАНСИПАЦИЯ, феминизм и равноправие полов не отменили де-
ления профессий на мужские и женские, хотя их список быстро сокращается. Тради-
ционно мужские занятия — это отнюдь не только работа в шахте и выплавка стали. 
До недавнего времени к таковым относили и винодельческий бизнес. Однако теперь 
в нем занято все больше женщин. И это неудивительно, ведь интуиция, чувство пре-
красного и внимание к мелочам позволяют им посмотреть на бизнес-процессы свежим 
взглядом и аккуратно, без серьезных потрясений, вывести их на новые рельсы. Вот не-
сколько примеров. 

АНТИКРИЗИСНЫЙ ПОДХОД
О женщинах в мужском бизнесе
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Материал подготовил 
Анатолий Корнеев, 
гранд-эксперт  
и вице-президент 
группы компаний Simple

Кьяра Сольдати
Кьяра управляет семейной винодельней La Scolca, основанной ее дедом Витто-
рио Сольдати. На этой винодельне появилось легендарное Gavi — белое пьемонт-
ское вино, которое любители очень ценят, а конкурентам пока не удается создать 
ничего ему равного. До Витторио Сольдати никто не говорил о белых винах Пье-
монта, сейчас же, спустя несколько десятилетий, Gavi считается одним из луч-
ших белых вин Италии. И в этом немалая заслуга Кьяры — директора и амбасса-
дора бренда La Scolca, которая поддерживает его узнаваемость, статус, имидж 
и престиж не только в Италии, но и во всем мире. Помимо активной деятельно-
сти на винодельне Кьяра в течение шести лет занимала пост президента ассоциа-
ции Piemonte Movimento Turismo del Vino («Общество винного туризма в Пьемон-
те»), была удостоена награды «Женщина в сельском хозяйстве Италии» от Мин-
сельхоза страны, состоит в ассоциации Donne del Vino («Женщины вина»).

Габриэлла Ралло
Габриэлла вместе с мужем управляет исторической винодельней 
Donnafugata на Сицилии. Именно благодаря Габриэлле их вина 
легко отличить от продукции конкурентов даже внешне. Она при-
думала своим винам необычные названия и обратилась за вопло-
щением своих идей к художнику Стефано Витале, который отраз-
ил в своих рисунках стилистику каждого вина и его название. 
Большинство вин Габриэллы так или иначе связаны с женщина-
ми — легендарными или реальными. У каждого вина своя исто-
рия, а у каждого имени — свой смысл. Например, одно из красных 
вин Ралло названо в честь сказочницы Шахерезады, другое — 
в честь Анжелики Седары, героини фильма Лукино Висконти 
«Леопард», которую сыграла Клаудия Кардинале. Габриэлла сдела-
ла из своих вин маленькую энциклопедию женских характеров, 
образов и вкусов.

Надя Дзенато
Надя начала работать на семейной винодельне Zenato в возрасте 
20 лет, будучи студенткой факультета права Веронского универси-
тета. И тема ее диплома была соответствующей — «Европейское 
законодательство по вину и виноградарству». Первое, что Наде 
предстояло сделать в компании,— это создать и наладить сеть про-
даж сначала в Италии и на уже освоенных рынках, а затем выве-
сти продукцию на новые рынки — в Китай, Юго-Восточную Азию, 
Японию, Африку, Бразилию и Индию. Эту задачу она с успехом 
решила. Сейчас Надя Дзенато активно участвует в разработке 
новых вин. При участии итальянского энолога Аттилио Шиенсы 
на семейном предприятии создано уникальное вино из виногра-
да со старых лоз мерло, растущих неподалеку от Сирмионе, города 
на озере Гарда. «В нашем деле не всегда легко быть женщиной,— 
говорит Надя.— Приходится постоянно самоутверждаться, настой-
чиво продвигать свои идеи и решения».Ольга Семенча

Наша соотечественница Ольга Семенча управляет небольшой винодельней Tenuta Foresta 
в Пьемонте. В 2012 году отец Ольги исполнил свою давнюю мечту — купил поместье, окружен-
ное виноградниками. После долгих уговоров Ольга оставила карьеру в сфере IT в Москве 
и стала помогать отцу. Но уже в следующем году отца не стало, Ольга и ее брат остались со ста-
рой, почти разрушенной винодельней в подвале дома, виноградниками и неясными плана-
ми на будущее. Реконструкция погребов, управление поместьем, производство и продажа 
вина потребовали от Ольги немалых усилий, смелости и смекалки. В прошлом году она окон-
чательно перебралась в Пьемонт, чтобы закончить реконструкцию винодельни, собрать уро-
жай и сделать вино уже самостоятельно, под руководством консультирующего энолога. Сегод-
ня Ольга занимается оборудованием винодельни, ведет всю бумажную работу и вместе 
с сыном и рабочими трудится на виноградниках, а также руководит продажами. 
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Пятичасова я прог улк а по 45 за лам Эрмита ж а, снята я 
на iPhone 11 Pro M a x одним дублем и на одном заряде 
аккумулятора,— совместный проект музея и компании 
Apple. Фильм, демонстрирующий 600 произведений 
искусства в высоком к ачестве, дост упен на YouTube

Baglioni Hotel R egina, расположенный на улице Via Veneto 
в самом центре Рима, приглашает гостей, проживающих 
в пентх аусе, посетить кулинарный мастер -к ласс. Шеф -
повар Лу чано Сарци Сартори из ресторана Brunello нау чит 
готовить к лассическую паст у cacio e pepe, тирамису и другие 
тра диционные ита льянские блюда и десерты

Модный дом Hermes 
впервые выпустил 
косметику — пома ду 
Rouge Hermes 24 оттенков 
в двух текст ура х: 
10 матовых и 14 атласных, 
напоминающих текст уру 
и внешний вид кож 
Hermes. Затем в прода жу 
пост упят декоративна я 
косметик а для лица, 
глаз, средства по уходу 
за кожей. Приобрести 
новинки можно в бу тик а х 
Hermеs в Г У Ме и Ц У Ме

Дом моды Henderson предлагает 
индивидуа льный пошив женских рубашек: 
можно выбрать тк ань, силуэт, цвет пуговиц, 
тип воротник а и манжеты. Р убашки шьют 
в мастерской в Европе, срок изготовления — 
три-четыре недели. Так же бренд выпустил 
электронные подарочные сертифик аты 
на выполнение услуги индивидуа льного 
пошива

К апсульна я коллекция Alberta 
Ferretti Love Me Starlight 
посвящена знак ам зодиак а. 
Все предметы выполнены 
из экологически чистого 
органического трикота ж а 
и переработанного к ашемира

Бренд Patrizia Pepe представил 
летнюю коллекцию -2020 под 
хештегом #Patrizia PepeMir age: 
дизайнеров вдохновили 
к а лифорнийские зак аты и пляжи, 
которые настолько красивы, что 
походят на мира жи. В коллекции 
белые па льто архитект урного 
покроя, платья из прозрачных 
летящих тк аней и множество 
аксессуаров: бусы-бюстье, цепи-
чокеры и шляпы

Etro представил проект 
By Your Name. Теперь 
рубашки GE01 выпуск аются 
к ак для мужчин, так и для 
женщин с возможностью 
создания именной вышивки. 
Их можно приобрести 
в магазина х Etro в России, 
там же предоставляется 
услуга индивидуа льной 
вышивки
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СЧАСТЛИВАЯ ДЕРЕВНЯ
Отели Elounda на Крите «НАПОМИНАЕТ Cote 

d’Azur 60-х — так же красиво и нешум-
но»,— ностальгируют французы за сосед-
ним столом в ресторане отеля Elounda 
Mare, и действительно, так тихо, что не-
вольно подслушиваешь их разговор. По 
тарелкам гуляет ветер, в бокале играет 
провансальское розовое, трещат цикады, 
на синем горизонте дремлют лощеные 
лодки, на пляже ни души. Май, самое на-
чало сезона, оттого и тишина. С началом 
школьных каникул отели семьи Кокотос 
на Крите заполнятся постояльцами, пото-
му что английские, французские и русские 
родители знают, что в Элунде отдохнут не 
только дети, но и они. «Самое спокойное 
время — это май, июнь и сентябрь. Можно 
уединиться, но и в сезон каждый найдет 
свой формат, свою территорию»,— гово-
рит владелица и CEO Elounda SA Hotels & 
Resorts Элиана Кокотос.
Элиана и ее супруг Спирос положили глаз 
на окрестности забытой богом рыбацкой 
деревушки еще в 70-х, когда в Элунде не 
было даже электричества. Она — дочь от-
ельера, он — архитектор. Отель Elounda 
Mare в живописнейшей бухте — их де-
тище (трое детей не в счет, хотя сегодня 
все заняты в семейном бизнесе). И как со 
всяким первенцем, они хотели, чтобы 
он был идеальным. Мало комнат, много 
персонала, высочайший сервис и — не-
виданная по тем временам роскошь — по-
догреваемый бассейн с морской водой 
на каждой вилле. Для Крита это стало на-
стоящей премьерой. Слава об отеле раз-
летелась по всей Греции. И долетела даже 
до Франции, в результате чего ассоци-
ация лучших отелей и ресторанов ми-
ра Relais & Chateaux в 1987 году приняла 
к себе Elounda Mare — первым среди всех 
греческих отелей. Вскоре после этого су-
пруги Кокотос открыли Porto Elounda Golf  
&Spa — и опять премьера: отель с первым 
и единственным на Крите полем для игры 
в гольф. В 2002 году появился Elounda 
Peninsula All Suite Hotel, где все номера — 
это отдельные просторные suites или вил-
лы с собственными бассейнами, удобным 
выходом к морю с песчаным пляжем и от-
крыточными видами. А еще на одном 
отрезке живописной земли залива по-
строили несколько резиденций. Те, что 
были на продажу, давно проданы, осталь-
ные сдаются.
К новому сезону в Elounda Peninsula All 
Suite Hotel провели серьезный ремонт: 
обновили интерьеры, устранили тех-
нические неполадки. Коснулся ремонт 
и пляжной зоны. Бассейн в Porto Elounda 
занимает площадь 420 кв. м, больше ни 
один отель на Крите не может себе по-
зволить такого размаха. И это не просто 
бассейн, а целая инфраструктура в во-
де с зоной для лежаков (как на суше, так 
и в воде), с гидромассажем и удобными 
ступенями для входа. Для детей — отдель-
ный бассейн. Элиана и Спирос не только 
опытные отельеры, но и родители и те-
перь уже бабушка и дедушка, поэтому хо-
рошо знают цену отдыха с детьми. Для 
маленьких и не очень членов семей пред-
усмотрены занятия с утра и до самого ве-
чера: ранний отбой гарантирован. А это 
едва ли не самое главное на каникулах 
с детьми. С остальным справится персо-
нал Elounda Peninsula All Suite Hotel.
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ОСОБЫЙ ВКУС
О сокровищах Сицилии
Натела Поцхверия 

ЧТОБЫ влюбиться в Сицилию 
навсегда, ее нужно попробовать на вкус. 
Шеф-повар Роберто Торо, получивший 
звезду Мишлен в прошлом году, убежден: 
его родной остров нужно познавать толь-
ко через семейную кухню, вдыхая аромат 
свежеиспеченного хлеба его матери и про-
буя бабушкин знаменитый томатный со-
ус. Все это подают на кухне ресторана Otto 
Geleng — одного из трех ресторанов таор-
минского Belmond Grand Hotel Timeo, на-
званного в честь немецкого художника 
Отто Геленга, который посвятил Таорми-
не серию своих работ и так полюбил Сици-
лию, что завещал похоронить себя здесь. 
Ресторан может принять одновременно 
лишь 16 гостей, для них составлено ме-
ню из восьми блюд, и за обедом или ужи-
ном они будут любоваться вулканом Этна. 
Кстати, есть мнение, что именно близость 
действующего вулкана придает продук-
там на Сицилии особый вкус — они име-
ют один из самых высоких показателей 
качества среди продуктов, сертифициро-
ванных по международным стандартам. 
Особенно выделяются фисташки, вишня, 
оливковое масло, вино и инжир. А может 
быть, мысль, что вулкан способен рвануть 
в любой момент, заставляет здесь острее 
ощущать вкусы. Но это все гастрономи-
ческие шутки, а на деле Сицилии дей-
ствительно есть чем удивить гурманов. 
Специально для них Belmond Grand Hotel 
Timeo предлагает несколько экскурсий.
Например, можно поехать в деревушку 
Ацитреца, зайти в мастерскую семьи Родо-
лико, которая с 1908 года занимается изго-
товлением деревянных рыбацких лодок. 
Потом добраться до Катании, пройтись там 
по оживленному рыбному рынку по до-
роге на площадь Piazza Duomo. На ланч 
гостей приглашают в роскошный дворец 
семьи Куторе. По мнению сицилийцев, 
угощение гостя — это наивысшее проявле-
ние заботы о нем.
Еще одна экскурсия — на вершину Этны, 
самого высокого действующего вулкана 
Европы, с дегустацией вина Etna, а также 
клубники, миндаля и фисташек. В неболь-
шом городке недалеко от ущелья Алькан-
тара для гостей проведут мастер-класс 
традиционной сицилийской кухни. Шко-
лу Le Mamme del Borgo основали несколько 
сицилиек, желавших сохранить рецепты 
местных блюд. Они показывают, как гото-
вить домашнюю пасту и традиционные 
сладости. В меню обязательно будут паста, 
фисташковое аранчини, знаменитые кан-
ноли и фрителле. 
Другая интересная гастроточка — Bel-
mond Villa Sant’Andrea. В конце XIX века 
на Сицилии работал инженер Роберт Тру-
элла из Корнуолла. Среди построенных 
им объектов — однопутная узкоколейка 
Circumetnea вокруг подножия Этны. А для 
себя Роберт Труэлла построил виллу Сант-
Андреа, которая сейчас принимает гостей 
как отель. Гости отеля могут доехать по же-
лезной дороге на поезде, составленном 
из старинных вагонов, до одного из вино-
дельческих заводов, чтобы прогуляться 

по виноградникам и узнать о производ-
стве вина перед его дегустацией.
Впрочем, иногда Сицилия сама приезжает 
в Россию. В феврале звездный шеф-повар 
Роберто Торо гастролировал в петербург-
ском Belmond Grand Hotel Europe. Он пред-
ложил гостям особое меню: гребешки 
со спаржей, икру с картофельным мус-
сом, креветки в чесночном соусе с пряной 
томатной смесью пиццайола, итальян-
ские пельмени тортелли с сыром пеко-
рино и лаймом, тартар из морского окуня 
с цикорием, кефаль Beccaficu с фенхелем 
и пряным апельсиновым соусом, мусс Yu-
zu с арахисом и соленым карамельным 
мороженым. Попробовать меню в старей-
шем ресторане «Европа» в стиле ар-нуво 
пришли более 60 гостей. Господин Торо 
так прокомментировал свой визит: «Для 
меня было честью представлять Сицилию 
в Санкт-Петербурге, так как я знаю, что рус-
ские очень любят Италию. Я считаю, что 
еда является мощным инструментом ком-
муникации, который позволяет нам разви-
вать Сицилию как элитное туристическое 
направление».
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ЛУЧШИЙ семейный и пляж-
ный курорт в мире по версии World Travel 
Awards 2019 Sani Resort готовится к ново-
му сезону. Чем еще можно удивить, когда 
в распоряжении гостей курорта 1 тыс. га 
заповедника с сосновым бором, песча-
ные пляжи с видом на гору Олимп, про-
зрачное Эгейское море и несколько отелей 
на выбор? Но совершенству предела нет, 
тем в более в отельном бизнесе, поэтому 
руководство курорта приняло решение 
вложить €30 млн в капитальный ремонт 
одного из отелей, Porto Sani, и летом 2020 
года представить обновленную концеп-
цию: теперь все люксы Porto Sani ориен-
тированы на отдых семей с маленькими 
детьми и оборудованы всем необходимым 
для младенцев и родителей — будь то но-
мер с одной, двумя или тремя спальнями, 
террасой и садом или собственным бассей-
ном. «Все» значит буквально все: коляски, 
кроватки, стерилизаторы, подогреватели, 
часы Gro, детские халаты и тапочки. Все 
маленькие гости получают VIP-паспорт — 
шутливый подарок от отеля, чтобы дети 
чувствовали себя особенными гостями. 
Новая концепция Little Guest распростра-
няется и на другие отели курорта по же-
ланию гостей: Sani Beach, Sani Club, Sani 
Dunes и Sani Asterias. Ресторанов Porto 
Sani также коснулась реновация. Появил-
ся там и новый ресторан испанской кухни 
El Puerto, на кухне которого будет командо-
вать шеф-повар со звездой Мишлен Дэвид 
Ибарбур. Программа Dine Around позво-
ляет посещать все рестораны курорта (их 
больше 40), тем более что Porto Sani очень 
удобно расположен — в самом центре ку-
рорта Sani Resort.
Обновлен и спа-центр Anne Semonin, рас-
ширен спектр услуг спа. Детские зоны есть 
и на пляжах, можно воспользоваться услу-
гой babe watch — за детьми присматрива-
ют квалифицированные няни.
Обновлены условия программы Sani Suite 
Collection — гости номеров люкс могут об-
ратиться к личному консьержу с просьбой 
забронировать столик в ресторане, прогул-
ку на яхте, организовать экскурсию, при-
гласить няню. Кстати, на курорт можно 
приплыть на собственной яхте и пришвар-
товать ее в бухте Sani Marina. Консьержи 
позаботятся и об этом.
И еще одна новость — для самых отваж-
ных. Sani Resort запускает Академию 
выживания Беара Гриллса, путешествен-
ника, писателя и ведущего программы 
«Выжить любой ценой» на канале Dis-
covery. Все гости старше шести лет мо-
гут отправиться в поход на выживание 
по водно-болотным угодьям заповедни-
ка и учиться строить плоты, наносить ка-
муфляжный грим и незаметно скрываться 
в зарослях, ползать, как коммандос, раз-
жигать костры и находить пропитание 
в дикой природе, делать копья, разбивать 
лагерь на пляже, спасать тонущие лодки — 
короче говоря, учиться тому, что, скорее 
всего, не пригодится в реальной жизни, 
но чем увлекательно заниматься всей 
семьей.

ГРЕЧЕСКИЕ КАНИКУЛЫ
О курорте Sani Resort
Светлана Рысева 
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«ОБРЕТЕННЫМ раем» на-
звали когда-то мыс Сен-Жан-Кап-Ферра пу-
тешественники. Но и в раю есть уголки, 
доступные немногим. Например, Grand 
Hotel du Cap-Ferrat.
Одним из первых знаменитых гостей 
отеля-дворца был король Бельгии Лео-
польд II, отель стал излюбленным местом 
отдыха представителей политической 
элиты, аристократов, людей искусства 
(например, Пабло Пикассо) и, конечно, 
голливудских звезд — там останавли-
вались Чарли Чаплин, Элизабет Тейлор. 
Потому что в Grand Hotel du Cap-Ferrat 
все они получали то, чего им не могли 
гарантировать ни в одной другой точке 
мира,— абсолютную приватность и пол-
ный покой. Тейлор больше всего любила 
останавливаться в особняке La Ville Rose-
Pierre — стоящий в отдалении маленький 
дворец нежно-розового цвета на четыре 
спальни с огромным холлом, столовой 
и гостиной выглядит как идеальное убе-
жище. За ар-деко-интерьеры виллы пло-
щадью 550 кв. м отвечал лично Альберто 
Пинто, любимый декоратор четы Ширак, 
Михаила Барышникова, Ива Сен-Лорана 
и королей Саудовской Аравии — проще 
говоря, легенда интерьерного дизайна 
(после смерти Пинто в 2012 году дизайн-
бюро стала управлять его сестра Линда). 
Помимо собственного подогреваемо-
го бассейна и теннисного корта с видом 
на море на вилле есть персональный зал 
для тренировок с необходимыми трена-
жерами и домашний кинотеатр. Дворец-
кий Роман Барнель, обслуживающий 
гостей виллы, готов выполнить любое 
их пожелание круглосуточно. Неожидан-
но понадобились услуги няни? Или захо-
телось поужинать омарами у бассейна? 
Удивить Романа практически невозмож-
но. У него всегда наготове светские байки, 
исторические анекдоты, трогательные 
или смешные истории о гостях, но их 

имен он никогда не назовет — тайну част-
ной жизни дворецкие блюдут свято.
Гостям виллы предлагают ужин с винной 
дегустацией. В погребах отеля более 600 
наименований лучшего вина, и сомелье 
обязательно предложит что-то особен-
ное, например Chateau Lafite Rothschild 
или Chateau d’Yquem, а шеф-повар приго-
товит блюда из продуктов с местного рын-
ка с учетом всех пожеланий гостя. Когда 
затворничество наскучит, можно выйти 
в люди — в мишленовский ресторан Le Cap 
в отеле или в клубный ресторан Club 
Dauphin, где у бассейна подают улов дня 
на гриле с местным розе.
А чтобы гостей не слишком утомил без-
мятежный отдых, Grand Hotel du Cap-
Ferrat предложил им новые персональные 
программы здоровья — Riviera Wellness 
Escape. Это особое сочетание спортивных 
нагрузок на свежем воздухе и дыхатель-
ных и йога-практик, позволяющих ос-
вободить сознание. Пьер-Антуан и Юко, 
которые отвечают за проект, объясняют, 
чем так хороша программа: «Многие гости 
приезжают в наш отель, чтобы отдохнуть 
и отключиться, перезагрузиться и подза-
рядить батарейки вдали от суетного и пол-
ного стрессов мира. И здесь они получают 
возможность заниматься спортом, йогой, 
растяжкой, кардиофитнесом, выполнять 
комплексные упражнения или медити-
ровать с видом на одно из самых краси-
вых побережий в мире среди фруктовых 
деревьев и ароматных трав». Программа 
строится на перезагрузке, освобождении 
и подзарядке. Гость может выбрать задачу, 
которая подходит именно ему, и тренеры 
подберут упражнения и виды активности. 
Кому-то необходимо больше йоги на све-
жем воздухе, а для кого-то будут полезны 
прогулки по холмам и плавание. Ну а по-
том обратно во дворец, где уже ждет ужин 
из здоровых блюд провансальской и сре-
диземноморской кухни.

ПЕРСОНАЛИЗАЦИЯ ПОКОЯ
О Grand Hotel du Cap-Ferrat
Светлана Рысева  
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ВЫСОКИЕ ТЕХНОЛОГИИ 
ТРЕНИРОВОК
Ирина Кутьина  
о клубах Encore Fitness
МЕСТО, ради которого хочется за-
няться спортом,— так журналисты назва-
ли сеть Encore Fitness, созданную в 2016 
году. Интерьеры в стиле ар-деко, умные 
тренажеры, система входа с Face ID и элек-
тронные браслеты-кошельки, множество 
тематических зон — кардиозона, зона функ-
циональных тренировок, зона боевых ис-
кусств, сайкл, пилатес, баланс, 25-метровый 
бассейн с гидромассажем и зонами релак-
сации, термальный комплекс с такими ус-
лугами, как хаммам, снежная комната, душ 
впечатлений, дорожки Кнейпа, и десятка-
ми других, собственный спа-салон — таких 
клубов не то что в России, в мире единицы. 
«Мы не очередные. Мы феноменальные»,— 
говорят о себе в Encore. Клубы сети первыми 
внедрили систему MyZone, которая записы-
вает все данные о тренировках и мониторит 
сердечный ритм, позволяя тренерам луч-
ше контролировать процесс тренировок. 
«Коммерсантъ. Стиль» расспросил Ирину 
Кутьину, основателя клубов Encore Fitness, 
о настоящем и будущем проекта.

Как вы пришли в индустрию фитнеса 
и спорта?
Я врач по образованию, кандидат медицин-
ских наук. Карьеру в фитнес-индустрии на-
чала с позиции фитнес-тренера и уже через 
несколько лет собирала собственную ко-
манду в качестве фитнес-директора. Одной 
из первых начала вести фитнес-трениров-
ки на федеральном телевидении. Судьбо-
носным для меня стало решение покинуть 
должность СЕО сети фитнес-клубов World 
Class и создать свой проект — Encore Fit-
ness. Я считаю, что это уникальный, даже 
эталонный фитнес-клуб.
Вы так давно в бизнесе. Вы видите, 
как меняется клиент и меняется ли он 
вообще?
Клиент стал более осведомленным: уровень 
его знаний и грамотности заметно повы-
сился по сравнению с тем, что было десять 
лет назад. Сегодня он хочет, чтобы в фитнес-
клубе было абсолютно все и вместе с тем это 
было максимально удобно, логично и каче-
ственно. Здесь мы выступаем в роли «вол-
шебников», которые должны придумать, как 
учесть и воплотить в жизнь все пожелания.
Если говорить о вовлеченности, то 40% чле-
нов клуба берут дополнительные индивиду-
альные занятия с нашими тренерами — это 
достаточно высокий показатель для фит-

нес-клуба. Кроме того, у клиентов популя-
рен спа-комплекс, который размещается 
на территории нашего клуба в «Сити»,— его 
услугами только среди членов клуба поль-
зуются 20%. Мы предлагаем эффективные 
методики ухода за лицом и телом, в том чис-
ле аппаратную косметологию, антивоз-
растную терапию, разные виды массажа, 
комплексные программы коррекции фи-
гуры и маникюр. Во всех клубах также есть 
кафе правильного и сбалансированного пи-
тания со специально разработанным фит-
нес-меню. Их посещают практически все 
члены клуба.
Мы стараемся на каждом этапе делать все 
для увеличения вовлеченности клиен-
та, ведь чем она выше, тем больше вероят-
ность того, что член клуба будет дольше 
оставаться с нами. Наша задача — организо-
вать продолжительные взаимоотношения 
с клиентом.
Коснулась ли фитнеса 
диджитализация?
Да, сейчас происходит диффузия онлайна 
в офлайн. В клубах Encore используются 
встроенные таймеры, счетчики повторов. 
Мы первыми внедрили систему монито-
ринга сердечного ритма MyZone. Еще одно 
наше ноу-хау — развлекательные серви-
сы. Например, можно в режиме реального 
времени соревноваться с пользователями 
из других стран или участвовать в между-
народных онлайн-забегах. Все данные 
мы систематизируем и используем при пла-
нировании тренировок. Так результаты, ко-
торых желает клиент, достигаются быстрее.
Многие клиенты переходят сейчас 
на формат тренировок с независимыми 
тренерами. Зачем нужен клуб? 
Во-первых, клуб — это комьюнити. Здесь 
правильная атмосфера, присутствует со-
ревновательный момент. Во-вторых, ви-
димый результат возможен только при 
комплексном подходе к здоровью. Один 
специалист, даже самого широкого про-
филя, не сможет заменить команду на-
ших тренеров, которые владеют более чем 
60 видами программ, кинезиологов, ну-
трициологов или мастеров по эстетике ли-
ца, которые работают в Encore Spa.
Расскажите о ваших планах на 2020 год.
До конца года мы планируем открытие 
еще трех клубов — в Екатеринбурге, Сочи 
и Москве.
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«ПРИШЛО ВРЕМЯ ВСЕМ ОТВЕТИТЬ»
Тина Канделаки о своей второй книге и о косметическом бизнесе

«НЕЗНАКОМАЯ женщи-
на подошла ко мне вплотную прямо в теа-
тре, чтобы удостовериться, действительно 
ли я выгляжу так, как на фотографиях 
в книге»,— смеется Тина Канделаки, рас-
сказывая очередную забавную историю. 
После выхода ее первой книги «PRO лицо» 
такие курьезы происходят регулярно. Ме-
диаменеджер, журналист, общественный 
деятель и основательница косметического 
бренда Ansaligy Тина Канделаки недавно 
выпустила вторую книгу, «PRO тело», по-
священную многолетнему опыту работы 
над собой и своим телом. «Коммерсантъ. 
Стиль» встретился с Тиной Канделаки лич-
но и подтверждает — выглядит точно как 
в книге и на фотографиях в соцсетях.

В книге «PRO тело» вы пишете, что 
опасно следовать чужим правилам, 
нужно искать свои собственные. Мож-
но ли сказать, что ваша книга скорее 
должна мотивировать женщин (и, воз-
можно, мужчин) ухаживать за со-
бой, а не стать прямым руководством 
к действию?
И да, и нет. Все началось с того, что я стала 
в соцсетях рекламировать спа-клинику 
«В Копернике», которой занимаюсь со сво-
им партнером Линдой Гусевой, и свою 
косметику Ansaligy. Сообщала в stories 
о процедурах — и о тех, что мы тестируем, 
тех, что уже есть в клинике, и о тех, что нам 
предлагают другие специалисты и кос-
метические фирмы. Кроме того, я два года 
корректировала лицо с помощью бреке-
тов, а потом долго носила капы, о чем тоже 
подробно рассказывала. Изменения прои-
зошли фундаментальные. Вопросов от чи-
тателей в соцсетях накопилось множество, 
и пришло время всем ответить — почему 
бы и не в книге?
Я знаю, все хотят немедленных чудес. 
Но так не бывает. Я занимаюсь собой не-
прерывно 26 лет. Но у меня есть сила во-
ли. А есть те, кому нужен толчок, триггер. 
Пусть им станет моя книга. Тем, кто «в те-
ме», она поможет систематизировать зна-
ния, пересмотреть какие-то детали, может 
быть. А для начинающих это первая дверь 
в мир ухода за собой.

У вас свой салон, своя косметическая 
линия — и вдруг книги с советами. 
В этом нет конфликта интересов?
Не буду лукавить, и салон, и косметика, 
и книги — это все единый продукт. Я сей-
час катаюсь по стране с этой книгой и, ко-
нечно, рассчитываю, что это будет двигать 
продажи косметики и рекламировать кли-
нику. Можно, разумеется, смотреть на это 
все с позиции «Канделаки опять что-то нам 
впаривает». А можно на секунду задумать-
ся. В силу специфики моего бизнеса меня 
окружают удивительные специалисты. На-
пример, профессор, доктор биологических 
наук Валентина Ивановна Деменко, которая 
разработала косметику Ansaligy, Ольга Ма-
нихина, врач-дерматоонколог, которая так-
же принимала участие в разработках. Это 
специалисты мирового уровня. Мы, к слову, 
ничего на животных не тестируем. Только 
на сперматозоидах, а также на себе самой. 
Я пробовала абсолютно все средства.
У вас своя лаборатория?
Пока нет. Это следующий шаг — сделать 
собственную лабораторию для Валенти-
ны Ивановны. А потом — свой завод. По-
ка мы собираем продукты в лаборатории 
«Эманси», но я уверена, что рано или позд-
но мы соберем полный собственный цикл 
производства.
Вы сотрудничаете с другими салонами 
или, может быть, отелями?
Это было бы здорово. Представляете, наши 
чудодейственные патчи — в отелях? По-
ка мы открыли три корнера в московских 
торговых центрах, наши патчи уже есть 
в косметичке бизнес-класса в «Сапсане», 
и мы уже продаемся в Skyshop «Аэрофло-
та», но основной канал продаж — он-
лайн — наш официальный сайт. Дальше, 
надеюсь, дойдем и до отелей.
Я часто шучу, что повторяю путь Эсте Ла-
удер. Как и госпожа Лаудер в свое время, 
я сама хожу по салонам красоты и убеж-
даю людей, что наша косметика достой-
на быть у них в пуле. Сама периодически 
стою в корнере Ansaligy, отвечаю на звонки 
в call-центре, и, надеюсь, свою компанию 
я тоже смогу оставить детям, как это сдела-
ла Лаудер.
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